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A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. (FCV), foi fundada em 25 de Abril de 1921,
está localizada desde a sua fundação na vila de Valadares, no concelho de Vila
Nova de Gaia, ocupando actualmente uma área total de 176.000 m2, sendo
72.000 m2 de construção e dando emprego a cerca de 500 pessoas.

Ao longo da sua existência a Valadares dedicou-se sempre à produção de artigos
cerâmicos, tendo-se iniciado com o fabrico de tijolo, telha e material refractário,
passando mais tarde a fabricar peças de grés cerâmico e louça decorativa, azulejo,
mosaico, louça sanitária e acessórios cerâmicos para quarto de banho.

Nos dias de hoje, a Valadares dedica-se à Concepção, Produção e Comercialização
de artigos Sanitários, oferecendo uma vasta gama de produtos, quer para a sala
de banho, quer para aplicações técnicas onde o material cerâmico é requerido.
Completamos essa oferta com mercadorias que comercializamos como torneiras,
banheiras, colunas de hidromassagem, resguardos de chuveiro, etc.

O saber fazer da Valadares, sedimentado por mais de 80 anos de actividade na
Cerâmica, permite-lhe hoje garantir um nível de Inovação e Qualidade que a
colocam entre os melhores produtores Europeus de artigos Sanitários, numa clara
demonstração do que uma Empresa Portuguesa é capaz de realizar, numa das
actividades industriais mais competitivas e exigentes.

O nosso investimento recente nas áreas de design e criação de novos produtos,
reforçou a sua capacidade em inovar e surpreender o mercado, com artigos de
elevado índice técnico e de estilo simples mas personalizado. A capacidade de
inovar no design, é ampliada pela capacidade técnica em desenvolver novos
materiais como o Gresanit ® , que melhor interpretem as exigências de durabilidade
e resistência que o mercado nos impõe.

A Valadares exporta cerca de 70% dos artigos que produz um pouco para todo o
mundo, com especial incidência na Europa e na Ásia. Desde 1990 a Valadares
opera em Espanha através da Valadares Espanha com a sua própria rede de
vendas e distribuição.

Numa época em que o Ambiente e a Energia constituem grandes preocupações
às sociedades desenvolvidas, orgulha-nos o facto de estarmos certificados desde
Julho de 1999, de acordo com a Norma NP EN ISO 9000:2000 pela APCER e termos
sido a primeira empresa de sanitário da Europa certificada pela NP EN ISO
14001:1999 (Sistemas de Gestão Ambiental) em Abril de 2001.

Assim, convidamo-vos a iniciar a viagem ao nosso catálogo de 2008, esperando
que o equilíbrio que procuramos entre inovação, design e qualidade possam
oferecer a melhor proposta para a vossa sala de banho.



05APRESENTAÇÃO
PRESENTATION | PRÉSENTATION

PRÉSENTATION | PRESENTATION | APRESENTAÇÃO

Fábrica Cerâmica Valadares, S.A. (FCV) was founded on April 25th 1921. Since its
foundation it has been located in town of Valadares in the district of Vila Nova
de Gaia, currently occupying a total area of 176,000 m2, whereof 72,000 m2 is
constructed area, and providing employment to around 500 people.

During the course of its existence Valadares has always been involved in the
production of ceramic items, having started off by manufacturing ceramic sandstone
pieces and decorative crockery, tiles, mosaics, sanitaryware and ceramic accessories
for the bathroom.

Today, Valadares is involved in the Design, Production and Commercialisation of
Sanitary items, providing a wide range of products both for the bathroom and
for technical applications where ceramic material is required. We complement
this product range with other goods we commercialise such as taps, baths,
hydromassage columns, shower screens etc.

The know-how of Valadares, backed up by 80 years in the Ceramics business,
enables it today to ensure a level of Innovation and Quality which rank it alongside
the best European producers of Sanitary items, clearly demonstrating what a
Portuguese company is capable of achieving in what is one of the most competitive
and demanding industries.

Our recent investment in the design and creation of new products has strengthened
our capacity to innovate and surprise the market, with items of high technical
complexity and a simple but personalised style. The capacity to innovate in design
combines with our technical capacity to develop new materials such as Gresanit
 which better meet the demands for durability and resistance placed upon us by
the market.

Valadares exports around 70% of the items it produces around the world, particularly
Europe and Asia. Since 1990 Valadares has operated in Spain through Valadares
Espanha with its own sales and distribution network.

At a time when the Environment and Energy are major concerns for developed
societies, we are proud to have been certified since July 1999 in accordance with
Standard NP EN ISO 9000:2000 by APCER and have become the first European
sanitary company to be certified by NP EN ISO 14001:1999 (Environmental
Management Systems) in April 2001.

We would thus like to invite you to take a browse around our catalogue for 2008
in the hope that the balance we seek between innovation, design and quality
can lend a special something to your bathroom.



Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. (FCV) a été fondée le 25 avril 1921 et se situe
depuis sa création à Valadares, dans la commune de Vila Nova de Gaia. Elle
occupe actuellement une superficie totale de 176 000 m2, dont 72  000m2 de
bâtiment, et emploie près de 500 personnes.

Tout au long de son existence Valadares s'est toujours consacrée à la production
d'articles en céramique, passant, à ses débuts, de la fabrication de briques, de
tuiles, et de matériel réfractaire à la fabrication de grès, de céramique, de faïence
décorative, d'azulejos, de mosaïque, de sanitaire et d'accessoires en céramique
pour salle de bain.

Aujourd'hui, Valadares se consacre à la Conception, à la Production et à la
Commercialisation d'articles Sanitaires en offrant une vaste gamme de produits
aussi bien pour la salle de bain que pour des applications techniques où le matériel
céramique est requis. Nous complétons cette offre par des produits que nous
commercialisons comme, par exemple, les robinets, les baignoires, les colonnes
d'hydromassage, les receveurs de douche, etc.

Le savoir-faire de Valadares, consolidé par plus de 80 ans d'activité dans la céramique,
lui permet de garantir aujourd'hui un niveau d'Innovation et de Qualité et de la
placer parmi les meilleurs producteurs Européens d'articles Sanitaires, démontrant
ce qu'une Entreprise Portugaise est capable de réaliser dans l'une des activités
industrielles les plus exigeantes compétitives.

Notre récent investissement dans le domaine du design et de la création de
nouveaux produits renforce sa capacité à innover et à surprendre le marché, avec
des articles à l'indice technique élevé et au style simple mais personnalisé. A la
capacité d'innover dans le design s'ajoute la capacité technique à développer de
nouveaux matériaux comme le Gresanit® qui expriment mieux les exigences de
durabilité et de résistance imposées par le marché.

Valadares exporte près de 70 %  des articles qu'elle produit à travers le monde,
principalement en Europe et en Asie. Depuis 1990, Valadares opère en Espagne
avec Valadares Espagne qui possède son propre réseau de ventes et de distribution.

A une époque où l'Environnement et l'Energie font parties des grandes préoccupations
des sociétés développées, nous sommes fiers d'être certifiés depuis juillet 1999
en accord avec la Norme NP EN ISO 9000:2000 par l'APCER et d'avoir été la
première entreprise de sanitaire en Europe certifiée par la NP EN ISO 14001:1999
(Système de Gestion Environnementale) en avril 2001.

Nous vous invitons ainsi à commencer un voyage à travers notre catalogue 2008,
en espérant que l'équilibre que nous cherchons entre innovation, design et qualité
puisse offrir la meilleure réponse pour votre salle de bain.
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TAMPOS EM CONTRAPLACADO DE MADEIRA LACADOS
SEAT & COVERS IN PLYWOOD PAINT FINISHED
ABATTANT EN BOIS LAQUÉ

TAMPOS EM CONTRAPLACADO MARÍTIMO
EM TONS DE MADEIRA
SEAT & COVERS IN MARITIME WOOD
ABATTANT EN BOIS MARITIMÉ COULEURES BOIS

ESTRADOS EM CONTRAPLACADO MARÍTIMO
EM TONS DE MADEIRA
WOODEN TRAYS IN MARITIME WOOD AND COLOUR CHART
ESTRADE EN BOIS MARITIME COULEURES BOIS

ESTRADO GUADIANA
WOODEN TRAY GUADIANA

ESTRADE GUADIANA

ESTRADO DOURO
WOODEN TRAY DOURO

ESTRADE DOURO

ESTRADO LIMA
WOODEN TRAY LIMA

ESTRADE LIMA

00
BRANCO
WHITE
BLANC

01
PÉROLA
PEARL
PERLE

16
ALMOND
ALMOND
ALMOND

20
PERGAMON
PERGAMON
PERGAMON

70
NATURAL
NATURAL
NATUREL

71
CEREJEIRA
CHERRY
CERISE

72
CASTANHO
CHESTNUT

CHÊNE

74
WENGUÉ
WENGUÉ
WENGUÉ

ESTRADO TREBBO
WOODEN TRAY TREBBO

ESTRADE TREBBO

ESTRADO BERNINI
WOODEN TRAY BERNINI

ESTRADE BERNINI

ESTRADO DUCCIO
WOODEN TRAY DUCCIO

ESTRADE DUCCIO
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branco
white
blanc

pérola
pearl
perle

almond
almond
almond

pergamon
pergamon
pergamon

a) Cores disponíveis | Available colours | Couleurs disponibles

b) Cores sujeitas a prazos de entrega especial e quantidade mínima | Colours subject to delivery time confirmation | Couleures
suject delai livraison

Cores especiais e complementos em cores mate: sujeitas a negociação prévia, quanto a prazo, preço e quantidade mínima por encomenda.
Special colour and complements in matt colour are subject to previous agreement of quantities and prices.
Couleur spécial et compléments en couleur Matt: être assujetti á negotiation delai livraison, prix et quantité minimum p/ commande.

Cor mate considerada em catálogo - 01 | Matt colour considered on colour chart- 01 | Couleur mate consideré sur catalogue - 01

assimétrica

light

nautilus

nautilus suspenso | wall hung | suspendu

oporto

neoclássica

tagus

image

oceanus

oceanus suspenso | wall hung | suspendu

europa plus

europa suspenso | wall hung | suspendu

infantil | children | infantile

deficientes | handicap | handicape

lavatórios de embutir | vanity basins | lavabos encastrer

diversos | miscellaneous | miscellaneous

acessórios| accessories | acessoires

alfa

neoclássica

líder

orion

sanitários | sanitary | sanitaire

urinóis | urinals | urinoires

preto
black
noir

  bicolor
  bicolour

  bi-couleur

opus

00 01 16 20

branco
white
blanc

pérola
pearl
perle

almond
almond
almond

pergamon
pergamon
pergamon

48

preto
black
noir

98

 bicolor
 bicolour
 bi-couleur

Códigos de cor sanitários | colour chart sanitary ware | code couleures sanitaire

Símbolos - legenda | symbol - lettering | symbole - lègende

= bacia com dupla descarga
  (3Lts / 5Lts)
  wc (3Lts / 5Lts)
  wc (3Lts / 5Lts)

= bacia com dupla descarga
  (3Lts / 6Lts)
   wc  (3Lts / 6Lts)
   wc  (3Lts / 6Lts)

= comprimento da bacia (60cm)
   wc width (60cm)
   wc longueur (60cm)
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ASSIMÉTRICA

Design: Filipe Oliveira Dias, Arq.



32051002 * Bacia compacta Par/Ch  | WC bowl close cancealed outlet/ horizontal outlet  | WC c/c S/V - S/H   (1)

REF.

12 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

32331002
32351002
32220002

* Lavatório | Washbasin | Lavabo (51 x 58 cm)
  Lavatório pousar | Washbasin | Lavabo (51 x 58 cm)
* Meia coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical and horizontal outlet
       Disponible avec sortie horizontal / sortie vertical

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws | Avec vis de fixation

ASSIMÉTRICA

Assimétrica Urano Nice

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

350

585

65
235

Ø45475
285 325

Ø35 400

235

350

575

170

325
45

30565
Ø35

505

400

R252

32411002 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

510380

Cores disponíveis
Available colours | Couleures disponibles

Entrada de água lado direito
Water inlet right side
Accès eaux à droite

650

390

295

210

180

Ø105 400

890

348

213

410

295

400Ø45

190

540

350

125

Ø390

Ø35

110

240
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LIGHT

Design: Luís Rebelo de Andrade, Arq.
HRB designers

- Produtos cerâmicos
- Iluminação

- Montagem conjunto c/ iluminação

SÉRIE COM ILUMINAÇÃO
SET WITH LIGHT
ASSAMBLE AVEC LUMIERE



REF.
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* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws | Avec Vis de fixation

LIGHT

branco | white | blanc
00

cores disponíveis
available colours | couleurs disponibles

* Bacia suspensa branco | Wall hung wc white | WC Suspendu blanc

REF.

*Lavatório médio 1F. branco | Washbasin medium 1 tap hole | Lavabo moyen 1T blanc36331

REF.

* Bidé suspenso 1F. branco | Bidet wallhung 1 tap hole | Bide Suspendu 1T blanc36401

36001

550

450

280

Ø35
55

180
Ø45

40

175

385

555
460

155

290
100

55

135

35

330

185

30

105

80

320

70

Ø27

180

90

225

Ø45
180

Ø35
55

200

385

555

35

310
175

Ø27

preto | black | noir
48

bicolor | bicolour | bi-couleur
98

Rio

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )
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NAUTILUS

Design: HRB Designers
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34331002
34200002
34220002

* Lavatório | Washbasin | Lavabo  (51 x 51 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne
  Coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical or horizontal outlet
       Disponible avec sortie horizontal / sortie vertical

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws| Avec vis de fixation

NAUTILUS

Nautilus Pousar Atlanta Vénus

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

Ø35

Ø45
200

180205

840

60

510

505

Ø35

Ø45

180205

60

430

34411002 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

555

210

200

195

385

370

Ø35

Ø45

80

160

280
140

70

280

34051002 * Bacia compacta Par/Ch |  WC horizontal or vertical outlet |  WC c/c S/V - S/H (1)

REF.

entrada de água
water inlet
accès eaux

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

395

165

175

Ø105

865
605

380

265

345

160

210
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NAUTILUS SUSPENSO
wall hung | suspendu

Design: HRB Designers
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34331002
34220002

* Lavatório | Washbasin | Lavabo  (51 x 51 cm)
  Coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

* Inclui parafusos de fixação | With fixing srews | Avec vis de fixation

NAUTILUS SUSPENSO
wall hung | suspendu

Nautilus Pousar Atlanta Oasis

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

34401002 * Bidé suspenso | Bidet wall hung | Bidet suspendu

REF.

315 300

375

520

Ø35

Ø45
190

100

65

205

100

180

245

65

365

Ø25

120

34001002 * Bacia suspensa  |  WC wall hung  |  WC Suspendu

REF.

135
520 365

Ø105

300

370

Ø55

225

185

250
120

90

350

100

Ø25

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

280
Ø35

Ø45

180205

60

430 245

315

510

505
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OPORTO



20 LOUÇA SANITÁRIA
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30331
30200
30220

* Lavatório | Washbasin | Lavabo  (64,5 x 54 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne
  Meia coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical or horizontal outlet
       Disponible avec sortie horizontal / sortie vertical

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws| Avec vis de fixation

Nota: Série limitada ao stock existente | P.S: Limited to available stock
P.S: Limité stock existant

OPORTO

Rio Recife Plus Oasis

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pergamon | pergamon
pergamon
20

almond | almond | almond
16

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

645

630

54
0

86
0

Ø45
210

21
0

Ø35
80

30411 * Bidé com aro em termodur | Bidet with frame termodur | Bidet avec cerceau termodur

REF.

Ø45

Ø35

215

375

360

230

185
610

30051 * Bacia compacta Par/Ch |  WC bowl close washdown cancealed outlet/ horizontal outlet |  WC c/c S/V - S/H (1)

REF.

Ø105 400

175

385

225

710

370

860

210



21LOUÇA SANITÁRIA
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NEOCLÁSSICA



22 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

16321
16331
16351
16369
16200

* Lavatório normal | Washbasin | Lavabo  (67 x 50 cm)  (1)

* Lavatório médio | Washbasin medium | Lavabo moyen  (61 x 50 cm)  (1)

  Lavatório médio c/espaldar | Washbasin medium with splah | Lavabo moyen avec épaulière (61 x 50 cm) (1)

  Lava-mãos c/espaldar | Hand washbasin with splah | Lave-main avec épaulière (49 x 33 cm)  (2)

  Coluna | Pedestal | Colonne

REF.

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical or horizontal outlet
       Disponible avec sortie horizontal / sortie Vertical

(2) É fornecido com 2 furos
       Supplied with 2 TH
       Fourni avec 2T

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws | Avec Vis de Fixation

NEOCLÁSSICA

branco | white | blanc
00

almond | almond | almond
16

E1

E2

A

D

C

E

G

F
B

16411 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

350

190 160

Ø45

190

Ø35

600

82045

45

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENTIONS
MÉDIO
MEDIUM
MÉDIUM
NORMAL
NORMAL
NORMALE

505615

A

230

CB D

200

70

70

E E1

35

35

130

E2 F G

830505670 225 200 130

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

16024
16021

16014
16011

* Bacia compacta desc. chão  | WC bowl close washdown concealed outlet floor | WC c/c Sortie Vertical (1)

* Bacia compacta desc. parede  | WC bowl close coupled washdown concealed horizontal outlet |
   WC c/c Sortie Horizontal (1)

* Bacia normal desc. chão  | WC concealed “S” trap (low level pan vertical outlet) | WC simple sortie Vertical (1)

* Bacia normal desc. parede  | WC concealed “P” trap (low level pan horizontal outlet)
   WC simple sortie horizontal (1)

REF.

380

455
180

Ø105 380350380

Ø90

350

90

775

165

180
380Ø105

195

1900

160

670

495

375

Ø105

770

385

205
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TAGUS



24 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

31331
31200

* Lavatório | Washbasin | Lavabo  (62 x 47 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne

REF.

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical or horizontal outlet
       Disponible avec sortie vertical / sortie horizontal

* Inclui parafusos de fixação | With fixing srews| Avec Vis de Fixation

TAGUS

Boston Isis

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pérola | pearl | perle
01

pergamon | pergamon
pergamon
20

almond | almond | almond
16

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Couleures être assujetti à délai livraison

625

475

580

Ø45

Ø35

215

860
195

31411 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

Ø45

210

400

380

335

195

Ø35

565

31051 * Bacia compacta Par/Ch |  WC bowl close washdown concealed outlet/horizontal oulet |   WC c/c sortie vertical/Sortie
Horizontal (1)

REF.

860 675

235

180

405Ø105

380

210

Miami



25LOUÇA SANITÁRIA
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OPUS

Design: HRB Designers



37051002 Bacia  |  WC  |  WC

REF

37411002 Bidé | Bidet | Bidet

REF

26 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

37331002
37311002
13200002

Lavatório médio | Washbasin medium | Lavabo moyen (60 x 48 cm) *
Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo junior (55 x 45 cm)
Coluna | Pedestal | Colonne

REF

(1) Definir ligação ao chão ou à parede conforme pretendido
       Available vertical or horizontal outlet
       Disponible avec sortie horizontal / sortie vertical

* Inclui parafusos de fixação | With fixing srews | Avec vis de fixation

OPUS

Danúbio Douro Atlanta

branco | white | blanc
00

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

Nota: Série disponível a partir de Fevereiro de 2008
          Available February 2008 | Disponible Février 2008

280
530

545

450

45

Ø35

175
Ø45

130

810

395

195

Ø35

Ø45

185

335

540

810

400 395

170

Ø100

175

600

320

350
210

*Disponível a partir de Maio 2008
  Available from May 2008
  Disponíble from Mai 2008
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IMAGE



28 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

19321
19311
19200
19220

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale (63 x 50 cm)
* Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo  júnior (56 x 47 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne
  Coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws | Avec Vis de Fixation

IMAGE

Nilo Mónaco Eros

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pérola | pearl | perle
01

pergamon | pergamon
pergamon
20

Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Colours subject to delivery time / quant.
Couleures être assujetti à délai livraison

210

Ø45

850

180

685

Ø35

350

170

290

325 355

350

305

635

560 / 630

47
0 

/ 5
05

19411 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

390Ø45

195

205

385

355

190

Ø35

550

220

805

Ø105

395 Ø105
180

150

685

385

390

395

800

555

340

385105

355410

480

385

Ø105

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

REF.

19023
19021

19013

* Bacia compacta descarga chão |  WC bowl close washdown concealed outlet floor | WC c/c sortie Vertical
* Bacia compacta descarga parede |  WC bowl close coupled washdown horizontal outlet
    WC c/c Sortie Horizontal
* Bacia normal descarga chão |  WC concealed “S“ trap |  WC simple sortie vertical

almond | almond | almond
16
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SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

OCEANUS



370
190

195

Ø45
190

330

Ø35

560

* Bidé | Bidet | Bidet

REF.

13411

13023
13021

13013

* Bacia compacta descarga chão |  WC bowl close washdown concealed outlet floor |  WC c/c sortie Vertical
* Bacia compacta descarga parede |  WC bowl close coupled washdown horizontal outlet |  WC c/c Sortie
Horizontal
* Bacia normal descarga chão |  WC concealed “S” trap |  WC Simple sortie Vertical

REF.

30 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

13321
13331
13311
13200
13220

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale  (67 x 49 cm)
* Lavatório médio | Washbasin medium | Lavabo moyen  (61 x 46 cm)
* Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo júnior (55 x 43 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne
  Coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

* Inclui parafusos de fixação | With fixing screws | Avec Vis de Fixation

OCEANUS

Nilo Brava Oval

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pérola | pearl | perle
01

pergamon | pergamon
pergamon
20

cores disponíveis
available colours | couleur disponibles

Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Colours subject to delivery time / quant.
Couleurs être assujetti à délai livraison

almond | almond | almond
16

550 /610 / 675

850
685

205

185 / 200
Ø45

Ø35

42
5 

/ 4
60

 / 
48

5

400

Ø105
225

780

345

400

675

365

185
Ø105

780

365

570
415 345

Ø105

485

100

165
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OCEANUS SUSPENSO
wall hung | suspendu



32 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

13321
13331
13311
13220

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale (67 x 49 cm)
* Lavatório médio | Washbasin medium | Lavabo moyen (61 x 46 cm)
* Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo Junior (55 x 43 cm)
  Coluna suspensa | Half pedestal | Demi-Colonne

REF.

* Inclui parafusos de fixação |  With fixing srews |  Avec Vis de Fixation

OCEANUS SUSPENSO
wall hung | suspendu

Torino Elipse Nilo

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

almond | almond
almond
16

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

470

205

Ø45

185 / 200

Ø35

42
5 

/ 4
60

 / 
48

5

550 / 610 / 675

182 185

21

265

310 32

13401 * Bidé suspenso | Wall hung bidet | Bidet Suspendu

REF.

370

Ø35

Ø45

180

330

195

540

Ø25

85

365

185

355

70

100

330

100
375

190

530
Ø105

360

Ø25

365
180

185

135

80

365

  Bacia suspensa | Wall hung WC | WC Suspendu

REF.

13001

pergamon | pergamon
pergamon
20

Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Colours subject to delivery time / quant.
Couleures être assujetti à délai livraison



33LOUÇA SANITÁRIA
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EUROPA PLUS



33023
33021
33013
12011

* Bacia compacta desc. chão | WC bowl close washbasin concealed outlet floor  |WC c/c Sortie Vertical
* Bacia compacta desc. parede | WC bowl close coupled washdown horizontal outlet |WC c/c Sortie Horizontal
* Bacia normal desc. chão | WC concealed “S” trap | WC Simple Sortie Vertical
* Bacia normal desc. parede | WC concealed “P” trap  | Wc Simple Sortie Horizontal

REF.

34 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

12321
12331
12311
12361
13200
12220

12240

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale (67 x 53 cm)
* Lavatório médio | Washbasin medium | Lavabo moyen (61 x 49 cm)
* Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo júnior (58 x 44 cm) (1)

* Lava-mãos (não admite coluna) | Hand washbasin  | Lave-Main ( Sans colonne)  (45 x 34 cm)
  Coluna | Pedestal | Colonne
  Coluna suspensa (p/ lavatório normal e médio) | Half pedestal (for medium and normal washbasin ) | Demi-Colonne
suspendu (p/ lavabo Normale et Médium)
  Coluna suspensa (p/ lavatório júnior) | Half pedestal (only for junior washbasin) | Demi-Colonne Suspendu (p/ Lavabo júnior)

REF.

(1) Aconselhável a aplicação com meia coluna (12240)
      Aconselhável a aplicação com meia coluna (12240)
      Nous recommandons demi-colonne (12240)

* Inclui parafusos de fixação | With fixing srews | Avec Vis de Fixation

EUROPA PLUS

Miramar Nice Oval

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest  (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pergamon | pergamon
pergamon
20

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

pérola | pearl | perle
01

Cores sujeitas a prazos de entrega/ quant.
Colours subject to delivery time / quant.
Couleures être assujetti à délai livraison

33411 * Bidé | Bidet | Bidet

REF.

195

185

200

Ø45

370

Ø35

555

350 Ø102

72

185
505395

365

165

415425 410

160

Ø105

220

385

775

192

125

385Ø105

345

760
655

365

385 545

Ø105
95 365

345

480

JÚNIOR
JÚNIOR
JÚNIOR

4520535  850435580 515 200

875

850

NORMAL
NORMAL
NORMALE

MÉDIO
MEDIUM
MOYEN

615670 525230

610 560 485210

35

35

45200

190 45

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENTIONS

A B C D E F G H

E

C

H

F

G

A

B

D
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EUROPA SUSPENSO
wall hung | suspendu



36 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

EUROPA SUSPENSO
wall hung | suspendu

12321
12331
12311
12220

12240

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale (67 x 53 cm)
* Lavatório normal | Washbasin medium | Lavabo moyen (61 x 49 cm)
* Lavatório júnior | Washbasin junior | Lavabo júnior (58 x 44 cm) (1)

  Coluna suspensa (p/ lavatório normal e médio) | Half pedestal (for medium and normal washbasin) |
  Demi-Colonne (p/ Lavabo Normale et Moyen)
  Coluna suspensa (p/ lavatório júnior) | Half pedestal (only for junior washbasin) | Demi-Colonne  (p/
Lavabo Junior)

REF.

* Inclui parafusos de fixação | With fixing srews | Avec Vis de Fixation

Roma Brava Danúbio

Lavatór ios  recomendados  (  ve r  separador lavatór ios )
We suggest (  see washbas ins )

Lavabos recommandé ( regarder  séparateur  lavabos )

branco | white | blanc
00

pergamon | pergamon
pergamon
20

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

500

435/485/525

205

195
Ø45

Ø35
515/560/615

580/610/670

290/280

130/115

360/320

370/315

360/320

320/275

18401 * Bidé suspenso | Wall hung bidet | Bidet Suspendu

REF.

275

185

180
305

370

Ø45

195

Ø35

355
515

Ø25

125

230

18001 * Bacia suspensa | Wall hung WC | WC Suspendu

REF.

365

32

100

185
365

440

180

Ø105 360520

270

365

Ø25

135

180



37LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

INFANTILE | CHILDREN | INFANTIL



18650002 * Bacia normal descarga chão c/ emboque de borracha
  WC “S” trap with rubber gasket
   WC Simple sortie vertical avec gomme

REF.

38 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

16371002
16230002

* Lavatório normal | Washbasin normal | Lavabo normale (40 x 32 cm)
   Coluna infantil | Pedestal | Colonne infantile

REF.

* Inclui parafusos de fixação
With fixing srews | Avec Vids de Fixation

INFANTIL | CHILDREN | INFANTILE

branco | white | blanc
00

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

Ø45

400

Ø35

320

160

610

45

135

195

Ø50

Ø80

285260

265

350320

330

55118070
Tanque escastrável DD
Wall mounted Cistern
Reservoire de encastrer

12131002
Tanque alto universal

Universal Cistern
Reservoire Universale

55164000
Fluxómetro de sanita

Flowmeter wc
Fluxmètre wc

55118000
Tanque Plástico N4
Plastic Cistern N4

Reservoire Plastique N4



39LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

HANDICAPE | HANDICAP | DEFICIENTES



55118070
Tanque escastrável DD
Wall mounted Cistern
Reservoire de encastrer

12131002
Tanque alto universal

Universal Cistern
Reservoire Universale

55164000
Fluxómetro de sanita

Flowmeter wc
Fluxmètre wc

55118000
Tanque Plástico N4
Plastic Cistern N4

Reservoire Plastique N4

18063002 Bacia normal descarga chão | WC concealed “S” trap | Wc sortie vertical

40 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

78791002
55025000

55089000

Lavatório | Washbasin | Lavabo
Suporte basculante p/ lavatório em açi nox escovado | Lift support in stainless steel for washbasin
Barre basculant d'acier inox pour lavabo
Suporte fixo em aço inox c/ pré-regulação | Fixed support for washbasin with pre adjust
Barre d'acier avec pre-ajustage

DEFICIENTES | HANDICAP | HANDICAPE

branco | white | blanc
00

cores disponíveis
available colours | couleures disponibles

485

480415 425

Ø105

105

555

365

340

78639002 Base de chuveiro Aqua 90 x 90cm | Shower Tray Aqua 90 x 90cm
Receveur Douche Aqua 90 x 90cm

900

900

Ø90
55

525

580

360

145

575

145

595

665

570

Ø45

Ø35

240

235

65



41COMPLEMENTOS PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES | COMPLÉMENTS POUR HANDICAPE

COMPLEMENTOS WC PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES

COMPLÉMENTS POUR WC HANDICAPE

50663000
50680012

50680022

Monocomando para lavatório | Single lever faucet for washbasin | Mitigeur pour Lavabo
Misturadora c/ chuveiro de válvula | High pressure mixer and shower with valve
Mitigeur avec douchete
Misturadora de base de chuveiro | High pressure mixer for shower tray
Mitigeur Douche

REF.

50989020
50989010

Espelho basculante | Mirror | Mirroir D'inclinaison réglable (60 x 76 cm)
Espelho basculante | Mirror | Mirroir D'inclinaison réglable (41 x 76 cm)

REF.

55140040
55140050
55140060

Apoio aço inox 300 mm | Single support with 300 mm | Barre simple 300 mm
Apoio aço inox 500 mm | Single support with 500 mm | Barre simple 500 mm
Apoio aço inox 800 mm | Single support with 800 mm | Barre simple 800 mm

REF.

1/2'

1/2'1/2'

150+-25

207

243

Ø63

252

Ø10

Ø34 Mínimo

Máx.4554

185

600/410

760

20

100

300 /500 / 800

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm



42 COMPLEMENTOS PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES | COMPLÉMENTS POUR HANDICAPE

55140070
55140080

Apoio de lavatório direito | Washbasin support-right | Barre Lavabo droite
Apoio de lavatório esquerdo | Washbasin support-left | Barre Lavabo gauche

REF.

55140090
55140100

Apoio de sanita direito | WC support right | Barre WC droite
Apoio de sanita esquerdo | WC support left | Barre WC gauche

REF.

REF.

55140120

55140130

Apoio de sanita basculante direito | Adjustable support for WC right
Barre réglable pour WC droite
Apoio de sanita basculante esquerdo | Adjustable support for WC left
Barre réglable pour WC gauche

COMPLEMENTOS WC PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES
COMPLÉMENTS POUR WC HANDICAPE

Esq
Left

Dir
Right

655 130

280

805

280

130

210

75

840

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm

Esq
Left
Gauche

Dir
Right
Droite

Esq
Left
Gauche

Dir
Right
Droite



43COMPLEMENTOS PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES | COMPLÉMENTS POUR HANDICAPE

55140140 Apoio de sanita basculante c/ porta-rolo | Adjustable support for WC with paper
holder | Barre de support pliante avec support de papier

REF.

55140110 Apoio de sanita articulado | Articuled WC support | Barre de support articulé pour WC

REF.

55059000 Banco para chuveiro | Shower seat | Siége p/douche

REF.

COMPLEMENTOS WC PARA DEFICIENTES
HANDICAP SET ACCESSORIES

COMPLÉMENTS POUR WC HANDICAPE

210

80

375

415

530

155

810

750

210

75

800

250

75

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm

Nota: Tubo Ø 35mm | pipe Ø 35mm | tube Ø 35mm



44 ESTRUTURAS SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG | SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

ESTRUTURAS PARA SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG
SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

55117010

55117000

Estrutura metálica encastrar dupla pré-montada, p/ bacia suspensa c/ mecanismo
de dupla descarga, curvas de esgoto e acessórios de fixação.
Structure for wall mounting WC no cistern, with outlet pipe, fixing accessories and
without front panel
Support Métalique P/cuvette suspendu avec reservoir, mécanisme 3/6 LT et accessoires

Estrutura metálica encastrar dupla pré-montada, p/ bacia suspensa c/ mecanismo,
curvas de esgoto e acessórios de fixação.
Double structure for wall mountig WC with cistern, outlet pipe and fixing accessories,
without front panel
Support Métalique Double  p/cuvette suspendu, Mécanisme 3/6 LT et accessoires

REF.

55180000

REF.

Estrutura dupla descarga (3l/6l)
Double structure for wall mounting wc with cistern (3l/6l)
Support métalique double p/ cuvette suspendu (3l/6l)

12
20

/1
47

5

580 260

11
00

BA

OCEANUS
NAUTILUS 365 80

EUROPA 365
365

80
80

LIGHT 320 70

A
B

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION

BA

OCEANUS
NAUTILUS 365 80

EUROPA 365
365

80
80

LIGHT 320 70

500 160-200
242

165

19

165

24519

1150

70-180
A

B

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION
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55036001 Estrutura metálica encastrar pré-montada p/ bacia suspensa s/ tanque c/ curva de
esgoto e acessórios de fixação
Wall mounted structure for wall hung wc, with no cistern, with trap and fixing
accessories.
Support Métalique p/cuvette suspendu, Mécanisme 3/6 LT et accessoires fixation

REF.

55148010 Estrutura p/ sanita suspensa Schell c/ fluxómetro encastrado
Structure schell with fluxometer for wall hung WC
Support Schell pour cuvette suspendu avec fluxmètre encastrer

REF.

ESTRUTURAS PARA SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG

SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION

590

165/200

R
E

G
U

LÁ
V

E
L

A
D

JU
S

TA
B

LE
R

E
G

U
LA

B
LE

A

B

BA

OCEANUS

NAUTILUS 365 80

EUROPA 365

365

80

80

LIGHT 320 70

1170

500

219
353

117

120

150

38

BA

OCEANUS
NAUTILUS 365 80

EUROPA 365
365

80
80

LIGHT 320 70

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION



46 ESTRUTURAS SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG | SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

55037064 Estrutura p/ bacia suspensa dupla descarga Geberit
Structure for WC wall hung dual flush Geberit
Support por cuvette suspendu 3/6 LT Geberit

REF.

55035001 Estrutura metálica p/ lavatório suspenso c/ curva de esgoto e acessórios de fixação
Metalic structure for wall mounting washbasin with outlet pipe and fixing accessories
Support Métalique pour cuvette suspendu avec accessoires fixation

REF.

ESTRUTURAS PARA SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG
SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

500

1120

160/200mm
R

E
G

U
LÁ

V
E

L 
| A

D
JU

S
TA

B
LE

 | 
R

É
G

U
LA

B
LE

A

B

BA

OCEANUS
NAUTILUS 365 80

EUROPA 365
365

80
80

LIGHT 320 70

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION

950

500

Ø40

230
180

120

60
153
76

420



47ESTRUTURAS SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG | SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

55136001 Estrutura metálica dupla encastrar pré-montada p/ 2 bidés suspensos c/ curva de
esgoto e acessórios de fixação.
Wall mounted structure for wall hung wc, with no cistern, with trap and fixing
accessories.
Support Métalique double encastrer pour 2 bidéts suspendu avec accessoires fixation.

REF.

55046001 Estrutura metálica de encastrar pré-montada p/ bidé suspenso c/ curva de esgoto
e acessórios de fixação
Wall mounted structure for wall hung wc, with cistern, with trap and fixing accessories.
Support Métalique P/Cuvette suspendu avec reservoir et accessoires fixation.

REF.

ESTRUTURAS PARA SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG

SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

B

A

230 max.
150 min415

500

A
310

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION

350

350

EUROPA

OCEANUS

NAUTILUS

  70

110

175
B

355 140

LIGHT

590

165/200

A

B

BA

OCEANUS

NAUTILUS 365 80

EUROPA 365

365

80

80

LIGHT 320 70

MEDIDAS DE INSTALAÇÃO ACONSELHADAS
INSTALLATION DIMENSIONS

MESURES INSTALLATION

R
E

G
U

LÁ
V

E
L

A
D

JU
S

TA
B

LE
R

E
G

U
LA

B
LE



48 ESTRUTURAS SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG| SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDU

ESTRUTURAS PARA SANITÁRIOS SUSPENSOS
STRUCTURE FOR WALL HUNG
SUPPORT MÉTALLIQUE P/CUVETTE SUSPENDUE

55046034 Estrutura p/ bidé suspenso Geberit
Structure Geberit for bidet
Support Geberit p/bidét suspendu

REF.

NOTA: Estrutura compatível só com os bidés Light e Nautilus
          Wall mounted Cistern only for bidet Light and Nautilus
          Support Métalique compatible seule Bidet Light et Nautilus

R
E

G
U

LÁ
V

E
L 

| A
D

JU
S

TA
B

LE
 | 

R
É

G
U

LA
B

LE
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 URINOIRES |URINALS | URINÓIS



50 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

18520002
18521002

Urinol Niagara | Urinal Niagara | Urinoir Niagara
Urinol Niagara (entrada de água p/trás) | Urinal Niagara (back water inlet) | Urinoir Niagara (accés eau
par derrièrre)

REF.

URINÓIS | URINALS |  URINOIRES

branco | white | blanc
00

18510002
18511002

Urinol Flórida com ralo cerâmico | Urinal Flórida with ceramic strainer  | Urinoir avec crépine
Urinol Flórida com ralo cerâmico (entrada de água p/trás) | Urinal Flórida with ceramic strainer (back
water inlet) | Urinoir Flórida avec accés eau par derrièrre

REF.

55137003 Separador p/ urinol contraplacado marítimo lacado (disponível em branco) c/ suporte em aço inox
escovado.
Maritime wood separator for urinal. Support in stainless steel
Séparateur urinoir en bois avec support metalique

REF.

210

Ø48

90

210

Ø48

90

100

20

1090

290480

1110

235

220

30

90
32

95

730

365

385

300

25

40

485

235270705
595

110

125
436

*650

Ø55

Ø35

530

530

985

52
Ø35

*650

Ø55

530

1040

* RECOMENDADO
  SUGGESTED
  RECOMMANDÉ

135 135

500 500

* RECOMENDADO
  SUGGESTED
  RECOMMANDÉ



51LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE

 URINOIRES |URINALS | URINÓIS

18550002 Urinol de canto | Corner Urinal | Urinoir Angle

REF.

18540002
18541002

Urinol Face 2 | Urinal Face 2 | Urinoir Face 2
Urinol Face 2 (entrada de água p/ trás) | Urinal Face 2 (back water inlet)
Urinoir Face 2 (accés eau par derrièrre)

REF.

branco | white | blanc
00

Ø18

405305

315

270

115

195

35

195

Ø45

Ø30

415

Ø35

70

160

320
45

Ø35
70

160

Ø35

Ø35

40

250250



52 LOUÇA SANITÁRIA
SANITARY WARE | PORCELAINE SANITAIRE



53LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

78737002 Malibu ( Ø41,5 cm)

REF.

18871002 Urano ( Ø45 cm)

REF.

18862002
18863002

Vénus torneira esq. | tap hole left | Trou gauche (44 x 34 cm)
Vénus torneira dir.  | tap hole right | Trou droite (44 x 34 cm)

REF.
SUR MEUBLE | WASHBASIN FOR FURNITURE | SOBRE MÓVEL 2.1

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

LEFT
GAUCHE

RIGHT
DROITE

Nota: Disponível a partir de Março de 2008
Available from Mach 2008
Disponible Mars 2008

Nota: Disponível a partir de Abril de 2008
Available from April 2008
Disponible Avril 2008



54 LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

32351002 Assimétrica Pousar
Assimétrica Drop in | Assimétrica Poser (51 x 58 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

34351002 Nautilus Pousar | Nautilus drop in | Nautilus Poser (51 x 51 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18771 Atlanta (55 x 45 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

65

200
505

505

140

250

Ø45

Ø35

Ø35

185 150

185

Ø45

550

55

450

170 235

350

575
170

325
Ø45

305

65

505

Ø35
400



55LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

78821002
78831002

Gallery Dir | Gallery Right | Gallery Droite (76 x 50 cm)
Gallery Esq | Gallery Left | Gallery Gauche (76 x 50 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEUR DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78811002
78812002
78813002

Isis pousar | Isis drop in | Isis poser (53 x 27 cm)
Isis Esq | Isis Left | Isis Gauche (53 x 27 cm)
Isis Dir | Isis Right | Isis Droite (53 x 27 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18851002 Eros (32 x 32 cm)

REF.

LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

200

Ø35

120160

Ø45

60

760

500

450

330

45

45

125

270

ESQUERDO
LEFT
GAUCHE

275

530

Ø45

120160

290

Ø35

360145

180

90

COR DISPONÍVEL | AVAILABLE COLOUR | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE PÁG.10)

DIREIT
O

ESQUERDO
LEFT
GAUCHE

DIREITO
RIGHT
DROITE



56 LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

18717 Boston ( Ø40 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18801002 Ceuta (30 x 30 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18701 Miami (62 x 48 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 16 | 20  b) 01   (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

190

Ø35

Ø45

200

125

625

485

Ø405

155

Ø45

190Ø225



57LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

LAVABOS |  WASHBASINS | LAVATÓRIOS

78761 Recife Plus (45 x 45 cm)

REF.

18711 Rio (45 x 45 cm)

REF.

CORES ESPECIAIS | SPECIAL COLOURS | COLEUR SPÉCIALES

18781 Búzios (45 x 45 cm)

REF.

445

445

245

105

Ø35
70

140

Ø45

120

60
Ø35

450

450

220

Ø45

160

450

450

55

Ø35

220

Ø45

160

60

48-PRETO, 35-ALFACE, 03-TANGERINA, 33-CEREJA

48-BLACK, 35-GREEN, 03-ORANGE, 33-RED

48-NOIR, 35-VERT, 03-MANDARINE, 33-CERISE

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



58 LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

200

Ø45

Ø35

565

170

455

200

Ø45

Ø35

655

170

455

18301 Top (56 x 44 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

  a) 00 | 16  | 20  b) 01  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18741 Top Plus (65 x 45 cm)

REF.

50949 Armário p/ lavatório Top (51 x 81 cm)
Cupboard for Top | Meuble Top

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

810

135

600

75

510 335

20

300

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

  a) 00 | 16  | 20  b) 01  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



59LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

SEMI-ENCASTRABLE | SEMI-RECESSED | SEMI-ENCASTRAR 2.2

LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

50958 Armário p/ lavatório Top Plus (61 x 80 cm)
Cupboard for Top Plus | Meuble p/ Top Plus

REF.

495

420

60
Ø35

185

Ø45

170
130285

665

200

195

Ø45

Ø35

270

505

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18751 Roma (49 x 42 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a)  00 | 16 | 20 b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18341 Torino (66 x 50 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a)  00 | 16 | 20 b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

135

600

68

805

335610

310



60 LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

ENCASTRER | RECESSED | ENCASTRAR 2.3

Ø45

160

205

575

495

460395

18327 Oval (57 x 46 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

175

Ø50

540

420

480

355

550

350

Ø45

175

105
150

500

300

18767 Missouri (54 x 42 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18777 Tânger (55 x 35 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

190

125

510

450

Ø45

410345

115

Ø45

525

420
190

365

Ø325

200

Ø45

190

370

18326 Elipse (51 x 41 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEUR DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20   b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18757 Danúbio (52 x 42 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18381 Nice (Ø37 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20   b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



62 LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

EMBUTIR | UNDER COUNTER | EMBUTIR 2.4

LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

18361 Miramar (56 x 49 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

180

Ø45

475

Ø35

170
390

Ø45

Ø35

215

200

570

445

18351 Brava (57 x 44 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18391 Nilo (47 x 49 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

220

Ø45

200

565

Ø35

495



63LAVATÓRIOS
WASHBASINS | LAVABOS

LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

Ø430

Ø45

210

215

25

Ø330

Ø45

205

205

Ø410

Ø325

18386

18387

Mónaco  (não vidrado pelo exterior | not glazed exterior | sans glaçure extérieur)
(Ø41 cm)
Mónaco (Ø41 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18841002
18842002
18843002

Oasis 1 F (Torneira ao centro | Tap hole center | Trou central)  (57 x 46 cm)
Oasis 1 F (Torneira esq | Tap hole left | Trou gouche) (57 x 46 cm)
Oasis 1 F (Torneira dir | Tap hole right| Trou droite) (57 x 46 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78707 Goa (Ø43 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

70042 Placa cerâmica c/ fur. central
Ceramic top with central hole | Tablette porcelaine avec trou central (60x50 cm)

REF.

200

Ø45

160

575

450

18357 Douro (57 x 45 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16 | 20  b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

NOTA: Estas Placas são compatíveis com os lavatórios: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano
PS: These ceramic tops are suitables to: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano
PS: Cet tablette porcelaine son compatible avec: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano

70142

70143

70144

Placa cerâmica c/ fur. central
Ceramic top with central hole | Tablette porcelaine avec trou central (80x50 cm)
Placa cerâmica c/ fur. esq.
Ceramic top with left hole | Tablette porcelaine avec trou gouche (80x50 cm)
Placa cerâmica c/ fur. dir.
Ceramic top with right hole | Tablette porcelaine avec trou droite (80x50 cm)

REF.

500

20800

500

20600

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 48 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 48 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



65LAVATÓRIOS
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LAVABOS | WASHBASINS | LAVATÓRIOS

800

650 50

115

50803065

REF.

Espelho Assimétrica (wenguê)
Mirror Assimétrica (wenguê)
Miroir Assimétrica (wenguê)

50803060 Móvel Assimétrica (wenguê)
Cupboard Assimétrica (wenguê)
Meuble Assimétrica (wenguê)

REF.

650

685

300

530

5050

70242

70243

70244

REF.

1000

500

20

NOTA: Esta Placa é compativel com os lavatórios: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano
PS: This ceramic top is suitable to: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano
PS: Cet tablette porcelaine son compatible avec: Miami, Boston, Recife Plus, Rio, Malibu, Vénus e Urano

Placa cerâmica c/ fur. central
Ceramic top with central hole | Tablette porcelaine avec trou central (100x50 cm)
Placa cerâmica c/ fur. esq.
Ceramic top with left hole | Tablette porcelaine avec trou gouche (100x50 cm)
Placa cerâmica c/ fur. dir.
Ceramic top with right hole | Tablette porcelaine avec trou droite (100x50 cm)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 48 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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LAVATÓRIOS  | WASHBASINS | LAVABOS

55109121 Sifão em latão p/ lavatório | Stainless steel siphon | Siphon metalique

REF.

Máx. 335

Ø70Ø32

G 1"3/4

M
in

. 1
40

M
áx

. 2
05

Ø50



67DIVERSOS
MISCELLANEOUS |  MISCELLANEOUS

MISCELLANEOUS | MISCELLANEOUS | DIVERSOS
LAVE-MAINS | HAND WASHBASIN | LAVA MÃOS 4.1

18851002 Eros | Eros | Eros  (32x32 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78811002
78813002
78812002

Isis (53x27 cm) (pousar | vanety | déposer)
Isis (53x27 cm) (dir | right | droite)
Isis (53x27 cm) (esq | left | gauche)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18801002 Ceuta (30x30 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a)  00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

275

530

Ø45

120160

290

Ø35

360145

180

DIREITO
RIGHT
DROITE

ESQUERDO
LEFT
GOUCHE 90



68 DIVERSOS
MISCELLANEOUS |  MISCELLANEOUS

DIVERSOS | MISCELLANEOUS | MISCELLANEOUS

ÉVIERS | DUTY SINKS | PIAS 4.2

170

Ø45

450

405

155

345

Ø35

480

380

Ø55

375

185

90

12361 Lava mãos | Hand washbasin | Lave-Mains 45 x 34 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 -16 - 20 b) 01 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78615002 Sintra 48 x 38 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78616002 Silves 51 x 40 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



69DIVERSOS
MISCELLANEOUS | DIVERSOS

MISCELLANEOUS | MISCELLANEOUS | DIVERSOS

BACIA | BTW | BACIA 4.3

Ø55

480

15

Ø100

415

Ø130

455 65

500

170

175

500

350

420

250

385 390Ø100

Ø55

525

645
205

Ø40

220

Ø125

165

80

18613002

55003001

Pia hospitalar com rolo cerâmico
Medical slop hopper with ceramic strainer | Évier hôpital avec crépine céramique
Grade inox p/ pia hospitalar | Grade | Grille acier

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18041002 Bacia BTW | Wc BTW | Wc BTW

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18640002 Bacia Turca
Squatting WC pan (turkish) | WC Turc

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEUR DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



70 DIVERSOS
MISCELLANEOUS | DIVERSOS

DIVERSOS | MISCELLANEOUS | MISCELLANEOUS

 BAC A LAVER | DUTY SINKS FIRE CLAY | LAVA-ROUPA 4.4

Nota: Altura do móvel 80 cm | High furniture 80 cm | Hauteur meuble 80 cm

30

265

Ø45

125

50

440

450

535

370

45

78660002
50959003

Mozela 54 x 45 cm (sem válvula | with no valve | sans vidage)
Móvel Mozela | Cabinet Mozela | Meuble Mozela

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)



71BASES CHUVEIRO
SHOWER TRAYS | BACS À DOUCHE

BACS À DOUCHE | SHOWER TRAYS | BASES CHUVEIRO
PORCELANA/ ANGULARES 3.1

VITREOUS CHINA ANGLE | PORCELAINE ANGLE

PORCELANA/ QUADRADAS 3.2
VITREOUS CHINA SQUARE | PORCELAINE CARRÉ

LADO NÃO VIDRADO | NON GLAZED SIZE |CÔTÉ SANS

800

800

85

Ø60

516

LA
DO

 N
ÃO

 V
ID

RA
DO

 | 
NO

N 
G

LA
ZE

D 
SI

ZE
 | 

CÔ
TÉ

 S
AN

S

800

800

Ø55

105

160

695

695

Ø55

150

40
85

18637
55124100

Guadiana 80 x 80 cm (porcelana | vitrous china | porcelain)
Estrado Guadiana em contraplacado marítimo
Wooden tray Guadiana | Estrade Guadiana bois maritime

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18638
55124120

Douro 81 x 81 cm (porcelana | vitrous china | porcelain)
Estrado Douro em contraplacado marítimo | Wooden tray Douro | Estrade Douro bois
maritime

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

18630
55124070

Lima 70 x 70 cm (porcelana | vitrous china | porcelain)
Estrado Lima em contraplacado marítimo | Wooden tray Douro | Estrade Douro bois
maritime

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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BASES CHUVEIRO  | SHOWER TRAYS | BACS À DOUCHE

78631002 Danilo 90 x 70 cm

REF.

PORCELANA/ RECTANGULARES 3.3
VITREOUS CHINA REACTANGULAR | PORCELAINE RECTANGLE

700

900

50

Ø90

175

78639002 Aqua 90 x 90 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78632002 Lusa 90 x 70 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

900

700 Ø90
175

60
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SHOWER TRAYS | BACS À DOUCHE

BACS À DOUCHE |  SHOWER TRAYS | BASES CHUVEIRO

78633002
78634002

Aris (70 x 100 cm)
Aris (70 x 120 cm)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

78635002

78636002

Padua (80 x 100 cm) - Nota: disponível a partir de Março de 2008
available March 2008 | disponible Mars 2008

Padua (80 x 120 cm) - Nota: disponível a partir de Abril de 2008
available April 2008 | disponible Avril 2008

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

700

1000

45
Ø90

175

700

1200

45
Ø90

175

1200

800

175
Ø90

45

800

175

Ø90
45

1000
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BASES CHUVEIRO  | SHOWER TRAYS | BACS À DOUCHE

52424005
55124245
52418005
55124275
52417005
55124265
52416005
55124255

Bernini 90 x 90 cm
Estrado Bernini | Wooden tray Bernini | Estrade Bernini 90 x 90 cm
Bernini 80 x 80 cm
Estrado Bernini | Wooden tray Bernini | Estrade Bernini 80 x 80 cm
Bernini 75 x 75 cm
Estrado Bernini  | Wooden tray Bernini | Estrade Bernini 75 x 75 cm
Bernini 70 x 70 cm
Estrado Bernini  | Wooden tray Bernini | Estrade Bernini 70 x 70 cm

REF.

ACRÍLICAS QUADRADAS 3.5
SQUARE ACRYLIC |  ACRYLIQUE CARRÉ

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

A
Ø90

100

B

170

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

700A

B 750700

750

800

800

52429000
55124390

Base de chuveiro Trebbo (90 x 90 cm)
Estrado Trebbo | Wooden tray Trebbo | Estrade Trebbo (90 x 90 cm)

REF.

ACRÍLICAS ANGULARES 3.4
ANGLE ACRYLIC |  ACRYLIQUE ANGLE

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

Ø87

F

B
D

D

E

C

CA B D E F
900 18050 65 100

A
G

G
1070900



55019011

55151050

55019001

55019021

Válvula Viega p/ base chuveiro c furo  60 mm | Valve shower tray with wate hole 
50 & 60 mm |  Vidage p/bac douce trou  50 & 60 mm
Válvula Wirquin p/ base de chuveiro c/ furos  50 e 60 mm | Valve Wirquin for shower
tray with waste hole  50 & 60 mm | Vidage Wirquin p/ bac douche avec trou  50 e
60 mm
Válvula Viega p/ base de chuveiro c/ furo  90 mm | Valve for shower tray with waste
hole  50 - 60 - 90 mm |  Vidade p/bac douche avec trou  90 mm
p/ Válvula c/ ralo p/ base de chuveiro c/ furos  50 e 60 mm | Valve with strainer for
shower tray with waste hole  50 & 60 mm | Vidage pour bac douche avec trou  50
e 60 mm

REF.

75BASES CHUVEIRO
BASES CHUVEIRO | BACS À DOUCHE

ACRÍLICAS RECTANGULARES 3.6
RECTANGULAR ACRYLIC | ACRYLIQUE RECTANGLE

COMPLEMENTOS 3.8
COMPLEMENTS | COMPLÉMENTS

CHAPA ESMALTADA 3.7
ENAMELLED PRESSED STEEL | ACIER ÉMAILLER

BACS À DOUCHE |  SHOWER TRAYS | BASES CHUVEIRO

B

A

A B C D

(1) 800 800 147 215

(2) 700 700 147 215

C

D

D

30

Ø52

52438006
55124366
52439006
55124376
52437006
55124356
52436006
55124346
52433006
55124336
52432006
55124326
52431006
55124316
52428006
55124386
52423006
55124296
52419006
55124286

Duccio 80 x 160 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio 80 x 160 cm
Duccio 80 x 140 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio 80 x 140 cm
Duccio 80 x 120 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio 80 x 120 cm
Duccio 80 x 100 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  80 x 100 cm
Duccio 75 x 140 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  75 x 140 cm
Duccio 75 x 120 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  75 x 120 cm
Duccio 75 x 100 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  75 x 100 cm
Duccio 75 x 90 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  75 x 90 cm
Duccio 70 x 120 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  70 x 120 cm
Duccio 70 x 100 cm
Estrado Duccio | Wooden tray Duccio | Estrade Duccio  70 x 100 cm

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

52606XX0
52607XX0

Sena 70 x 70 cm (2)
Sena 80 x 80 cm (1)

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

A

B

100

170

750700A

B 900 100012001000

700 750

1000120014001200

750 750 800 800 800 800

14001600

DIMENSÕES | DIMENSIONS | DIMENSIONS
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SHOWER TRAYS | BACS À DOUCHE
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BAGNOIRES | BATHTUBS | BANHEIRAS
SISTEMAS DE HIDROMASSAGEM 5.1
HIDROMASSAGE SYSTEMS | SISTÈME HIDROMASSAGE

5.1.1

5.1.2

5.1.3

5.1.4

Sistema de fixação de painel
Panel fixing system
Sistem faxation tableau

Comando multifunções
Digital controller
Control multifunction

Injector standard
Adjustable jets air + water
Jet standard

Injector rotativo opcional
Rotary jets (opcional)
Jet rotatif (option)

Banheira com estrutura reforçada
Structure for bathtube
Baibnoire avec structure renforcé
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BANHEIRAS | BANHEIRAS | BAGNOIRES

Economic system
6 plastic plated adjustable jets air + water
Chromed plated mirrors
Pump 600 W
Electronic water control level sensor
Automatic pop-up waste
Chromed plated controllers
2 years guarantee against manufacture defects
System A
6 plastic plated adjustable jets air + water
Chromed plated mirrors
Pump 700 W
Electronic water control level sensor
Automatic pop-up waste
Chromed plated controllers
3 years guarantee against manufacture defects
System C
6 plastic plated adjustable jets air + water
Chromed plated mirrors
8 water jets at bottom
Pump 700 W
Blower 800 W
Electronic water control level sensor
Automatic pop-up waste
Digital pump controller ON/OFF
ON/OFF blower; +/- blower
Manual adjust of air inlet
Water drainer
3 years guarantee against manufacture defects
Multifunction system
6 plastic plated adjustable jets air + water
Chromed plated mirrors
8 water jets at bottom
Pump 700 W
Blower 800 W
Electronic water control level sensor
Automatic pop-up waste
Desinfection system
Permanent blower function
Intermittent blower function
Air inlet system (water circuit) intermittent
Display water temperature
Digital controller
Water drainer
3 years guarantee against manufacture defects

5.1.1

5.1.2

5.1.3

5.1.4

Sistéme Economique
6 jets plastique réglables air + eau
Mirroires Chromé
Pompe 600 W
Sensor électronique niveau eau
Vidage automatique
Tableau de contrôle chromé
2 ans garantie
Sistéme A
6 jets plastique réglables air + eau
Mirroires Chromé
Pompe 700 W
Sensor électronique niveau eau
Vidage automatique
Tableau de contrôle chromé
3 ans garantie
Sistéme C
6 jets plastique réglables air + eau
Mirroires Chromé
8 jets eau sur la base
Pompe 700 W
Blower 800 W
Sensor électronique niveau eau
Vidage automatique
Pompe digitale avec contrôle ON/OFF
ON/OFF Blower, +/- Blower
Ajusteur manuel accés air
Egout
3 ans garantie
Sistéme Multifunction
6 jets plastique réglables air + eau
Mirroires Chromé
8 jets eau sur la base
Pompe 700 W
Blower 800 W
Sensor électronique niveau eau
Vidage automatique
Sistéme désinfection
Blower permanente
Blower intermittent
Sistéme accés air intermittent (eau circuit)
Display température eau
Contrôle Digital
Egout
3 ans garantie

5.1.1

5.1.2

5.1.3

5.1.4
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BAGNOIRES | BATHTUBS | BANHEIRAS ACRÍLICAS
RECTANGULARES 5.2

RECTANGULAR ACRYLIC | ACRYLIC RECTANGLE

D

F
G

A

B

E

C

MAX 630 / MIN 530
B 700

MAX 630 / MIN 530

G
F

D
E

C

220
Ø52

390
35

A 1595
700

220

390

Ø52
35

1695

EN 198

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

A

B

D

E

F
G

C

B 750
MAX 650 / MIN 550

G
F

D
E

C

210
Ø52

410
35

A 1600
750

210

410

Ø52
35

1700

EN 198

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

MAX 650 / MIN 550

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

M - Sistema multifunções / Multifunction system / Sistéme multifuction
C - Sistema C / System C / Sistéme C
A - Sistema A / System A / Sistéme A
E - Sistema A económico / Economic system / Sistéme A économique

41612XX0
41615XX0
41613XX0
41618XX0
51610XX0
41672XX0
41675XX0
41673XX0
41678XX0
51670XX0

Odemira 1,70 x 0,75 m VDA M
Odemira 1,70 x 0,75 m VDA C cromado / chromed / chromé
Odemira 1,70 x 0,75 m VDA A cromado / chromed / chromé
Odemira 1,70 x 0,75 m VDA E (só cromado/ only chromed / seul chromé)
Odemira 1,70 x 0,75 m VDA cromado / chromed / chromé
Odemira 1,60 x 0,75 m VDA M
Odemira 1,60 x 0,75 m VDA C cromado / chromed / chromé
Odemira 1,60 x 0,75 m VDA A cromado / chromed / chromé
Odemira 1,60 x 0,75 m VDA E (só cromado/ only chromed / seul chromé)
Odemira 1,60 x 0,75 m VDA cromado / chromed / chromé

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

41652XX0
41655XX0
41653XX0
41658XX0
51650XX0
41722XX0
41725XX0
41723XX0
41728XX0
51720XX0

Sesimbra 1,70 x 0,70 m VDA M
Sesimbra 1,70 x 0,70 m VDA C cromado / chromed / chromé
Sesimbra 1,70 x 0,70 m VDA A cromado / chromed / chromé
Sesimbra 1,70 x 0,70 m VDA E (só cromado/ only chromed / seul chromé )
Sesimbra 1,70 x 0,70 m VDA  cromado / chromed / chromé
Sesimbra 1,60 x 0,70 m VDA M
Sesimbra 1,60 x 0,70 m VDA C cromado / chromed / chromé
Sesimbra 1,60 x 0,70 m VDA A cromado / chromed / chromé
Sesimbra 1,60 x 0,70 m VDA E (só cromado/ only chromed / seul chromé)
Sesimbra 1,60 x 0,70 m VDA  cromado / chromed / chromé

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

Legenda | lettering | légende:
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BANHEIRAS | BANHEIRAS | BAGNOIRES

M - Sistema multifunções / Multifunction system / Sistéme multifuction
C - Sistema C / System C / Sistéme C
A - Sistema A / System A / Sistéme A
E - Sistema A económico / Economic system / Sistéme A économique

41905XX0
41903XX0
41908XX0
51900XX0
41915XX0
41913XX0
41918XX0
51910XX0
41925XX0
41923XX0
41928XX0
51920XX0
41935XX0
41933XX0
41938XX0
51930XX0
41945XX0
41943XX0
41948XX0
51940XX0
41955XX0
41953XX0
41958XX0
51950XX0

Pacific 1,60 x 0,70 m C
Pacific 1,60 x 0,70 m A
Pacific 1,60 x 0,70 m E
Pacific 1,60 x 0,70 m VDA
Pacific 1,70 x 0,70 m C
Pacific 1,70 x 0,70 m A
Pacific 1,70 x 0,70 m E
Pacific 1,70 x 0,70 m VDA
Pacific 1,60 x 0,75 m C
Pacific 1,60 x 0,75 m A
Pacific 1,60 x 0,75 m E
Pacific 1,60 x 0,75 m VDA
Pacific 1,70 x 0,75 m C
Pacific 1,70 x 0,75 m A
Pacific 1,70 x 0,75 m E
Pacific 1,70 x 0,75 m VDA
Pacific 1,70 x 0,80 m C
Pacific 1,70 x 0,80 m A
Pacific 1,70 x 0,80 m E
Pacific 1,70 x 0,80 m VDA
Pacific 1,80 x 0,80 m C
Pacific 1,80 x 0,80 m A
Pacific 1,80 x 0,80 m E
Pacific 1,80 x 0,80 m VDA

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

E

C

F

D

A

G

B

EN 198

-5
+5
-10
+5>

1000<

1000

1600x700

MAX 725 / MIN 550

G
F

C

E
D

50
Ø51
230

400

B

A 1600

700

Mod

MAX 725 / MIN 550 MAX 725 / MIN 550 MAX 725 / MIN 550 MAX 725 / MIN 550 MAX 725 / MIN 550

1700x700

50

Ø51
230

400

1700
700

1600x750

50

Ø51
230

400

1600

750

1700x750

50

Ø51
250

400

1700

750

1700x800

50

Ø51
230

400

1700

700

1800x800

50

Ø51
230

400

1800

800

DIMENSÕES | DIMENSIONS | DIMENSIONS TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

Legenda | lettering | légende:
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BAGNOIRES | BATHTUBS | BANHEIRAS

A

B

F
G

D

E

C

G
F

D
E

C MAX 670 / MIN 570

Ø52

420
35

B
A

800
1700

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

265

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

41782XX0
41785XX0
41783XX0
51780XX0

Lagoa 1,70 x 0,80 m  VDA M
Lagoa 1,70 x 0,80 m  VDA C cromado / chromed/ chromé
Lagoa 1,70 x 0,80 m VDA A cromado / chromed/ chromé
Lagoa 1,70 x 0,80 m VDA cromado / chromed/ chromé

REF.

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage
Pegas  em aço inox polido | Poignée en acier |  Chromed plated handles

CORES DISPONIVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

41872XX0
41875XX0
41873XX0
51870000

Gallery 1,70 x 0,80 m M
Gallery 1,70 x 0,80 m C cromado / chromed/ chromé
Gallery 1,70 x 0,80 m A cromado / chromed/ chromé
Gallery 1,70 x 0,80 m VDA cromado / chromed/ chromé

REF.

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

M - Sistema multifunções / Multifunction system / Sistéme multifuction
C - Sistema C / System C / Sistéme C
A - Sistema A / System A / Sistéme A
E - Sistema A económico / Economic system / Sistéme A economic

C

E

F

B

A

G

EN 198

Banheira de 1700

MAX 740 / MIN 640

-5
+5
-10
+5>

1000<

1000

G

F

D

E

C

40

Ø65

250

380

B

A 1700

800

D

H

H 320

DIMENSÕES | DIMENSIONS | DIMENSIONS

COTAS | COAT | COTTE TOLERÂNCIA | MARGIN | TOLÉRANCE

Legenda | lettering | légende:
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41882XX0
41885XX0
41883XX0
51880XX0
41892XX0
41895XX0
41893XX0
51890XX0

Atlantic 1,90 x 0,90 m M (1)

Atlantic 1,90 x 0,90 m C (1)

Atlantic 1,90 x 0,90 m A (1)

Atlantic 1,90 x 0,90 m VDA
Atlantic 2,00 x 1,00 m M (1)

Atlantic 2,00 x 1,00 m C (1)

Atlantic 2,00 x 1,00 m A (1)

Atlantic 2,00 x 1,00 m VDA

REF.

(1) Bomba  de 1,3 Kw; 8 injectores de água /ar | Pompe 1,3 Kw, 8 jets air / eau | Pompe 1,3 Kw, 8 jets air / eau

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

M - Sistema multifunções / Multifunction system / Sistéme multifuction
C - Sistema C / System C / Sistéme C
A - Sistema A / System A / Sistéme A
E - Sistema A económico / Economic system / Sistéme A économique

41792XX0
41795XX0
41793XX0
51790XX0

Foz 1,80 x 0,80 m VDA M (1)

Foz 1,80 x 0,80 m VDA C cromado / chromed/ chromé (1)

Foz 1,80 x 0,80 m VDA A cromado / chromed/ chromé (1)

Foz 1,80 x 0,80 m VDA cromado / chromed/ chromé

REF.

(1) Bomba  de 1,3 Kw; 8 injectores de água /ar | Pompe 1,3 Kw, 8 jets air / eau | Pompe 1,3 Kw, 8 jets air / eau
Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

A

B

G

F

D

E

C

G
F

D
E

C MAX 740 / MIN 640

240
Ø52

420
35

B
A

800
1800

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

H

H 325

MAX 725 / MIN 550

G
F

C

E
D

50
Ø51
250

400

DIMENSÕES | DIMENSIONS | DIMENSIONS

B
A 1900

900

E

C

F

D

B

A

G

H

MAX 725 / MIN 550
50
Ø51
250

400

2000
1000

H 330 330

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

Legenda | lettering | légende:
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BAGNOIRES | BATHTUBS | BANHEIRAS

ACRÍLICAS DE CANTO 5.2
ACRÍLICAS DE CANTO |  ACRYLIC ANGLE

41642XX0
41645XX0
41643XX0
51640XX0
41702XX0
41705XX0
41703XX0
51700XX0

Lido 1,80 x 0,80 m  VDA M
Lido 1,80 x 0,80 m  VDA C cromado / chromed/ chromé
Lido 1,80 x 0.80 m  VDA A cromado / chromed/ chromé
Lido 1,80 x 0.80 m  VDA cromado / chromed/ chromé
Lido 1,70 x 0,80 m  VDA M
Lido 1,70 x 0,80 m  VDA C cromado / chromed/ chromé
Lido 1,70 x 0,80 m  VDA A cromado / chromed/ chromé
Lido 1,70 x 0,80 m  VDA cromado / chromed/ chromé

REF.

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

41692XX0
41695XX0
41693XX0
51690XX0
41682XX0
41685XX0
41683XX0
51680XX0

Peniche 1,45 x 1,45 m M
Peniche 1,45 x 1,45 m C cromado / chromed/ chromé
Peniche 1,45 x 1,45 m A cromado / chromed/ chromé
Peniche 1,45 x 1,45 m VDA cromado / chromed/ chromé
Peniche 1,35 x 1,35 m M
Peniche 1,35 x 1,35 m C cromado / chromed/ chromé
Peniche 1,35 x 1,35 m A cromado / chromed/ chromé
Peniche 1,35 x 1,35 m VDA cromado / chromed/ chromé

REF. CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

M - Sistema multifunções / Multifunction system / Sistéme multifuction
C - Sistema C / System C / Sistéme C
A - Sistema A / System A / Sistéme A
E - Sistema A económico / Economic system / Sistéme A économique

B

A

D

F

E

G

C

B 800
MAX 650 / MIN 570

G
F

D
E

C

210
Ø52

410
35

A 1700
800

210

410

Ø52
35

1800

MAX 650 / MIN 570

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENTIONS

F

D C

E

G

A

B

A

G

B 1430
MAX 670 / MIN 570

G
F

D
E

C

770
Ø52

430
35

A 1350
1570

830

430

Ø52
35

1450

MAX 670 / MIN 570

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENTIONS

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

Legenda | lettering | légende:
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BANHEIRAS | BATHTUBS | BAGNOIRES

55015001/2

55015011

55017021

55017002

55042041

55106000

55107000

55138000

Injector água/ar em latão ( standard) | Jet air/ water chromed plated ( standard)
Jets eau / air en laiton (standard)
Injector água/ar rotativo e regulável em latão(opcional) | Jet air/ water totative and
adjustable chromed plated (opcional) | Jet eau/air rotatif et réglable (option)
Válvula cromada para banheira | Pop-up waste chromed plated for bathtub
Vidage chromé pour bagnoire
Válvula dourada para banheira | Pop-up waste golden plated for bathtub
Vidage doré pour bagnoire
Pega (par) para banheira Sesimbra | Handles (set) for Sesimbra
Poigne (pair) pour bagnoire Sesimbra
Disjuntor diferencial 2 x 16 A, 30 MA | Circuit breaker 2 x 16 A, 30 MA
Disjoncteur différentiel 2 x 16 A, 30 MA
Caixa estanque p/ alojamento do disjuntor diferencial | Box for circuit braker | Boîte
stagnant pour disjoncteur différentiel
Encosto de cabeça para banheira | Head holder for bathtub | Coussin de tete pour
bagnoire

REF.

Código a terminar em 1- Cromado; Código a terminar em 2- Dourado
Code ending in 1- Chromed Code ending in 2- Golden

Code terminer par 1 - Chromé; Code terminer par 2 - Doré

50441XX27
50441XX26
50441XX5
50441XX2
50441XX3
55119000

Painel Lateral p/ banheira | Front panel | Panneau Frontal pour bagnoires  2,00 x 0,50 m
Painel Lateral p/ banheira | Front panel | Panneau Frontal pour bagnoires  1,90 x 0,50 m
Painel Lateral |  Front panel | Panneau Frontal pour bagnoires  1,80 x 0,50 m
Painel Lateral |  Front panel | Panneau Frontal pour bagnoires  1,70 x 0,50 m
Painel Lateral |  Front panel | Panneau Frontal pour bagnoires 1,60 x 0,50 m
Kit fixação de painel | Fixation kit for panel | Kit fixer pour panneau

REF.

PAINÉIS RECTANGULARES 5.4
LATERAIS ACRÍLICOS

RECTANGULAR FRONT PANELS FOR BATHTUBS
PANNEAU FRONTAL POUR BAGNOIRES

PAINÉIS RECTANGULARES 5.5
TOPO ACRÍLICOS

RECTANGULAR SIDE PANELS FOR BATHTUBUS
PANNEAU LATERAL

PAINÉIS BANHEIRAS DE CANTO 5.6
PANELS FOR CORNER BATHTUBS

PANNEAU ANGLE POUR BAGNOIRE

COMPLEMENTOS 5.7
BANHEIRAS DE HIDROMASSAGEM

ACCESSORIES FOR WIRLPOOL BATHTUBS
ACCESSOIRES POUR BAGNOIRES HIDROMASSAGE

50441XX30
50441XX31
50441XX4
50441XX32
50441XX9
55119000

REF.

50691XX0
50681XX0

Painel banheira Peniche | Panel for Peniche | Panneau bagnoire Peniche 1,45m
Painel banheira Peniche | Panel for Peniche | Panneau bagnoire Peniche 1,35m

REF.

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEUR DISPONIBLES

 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEUR DISPONIBLES

 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

Painel de topo | Side panel | Panneau Lateral gauche  1,00 x 0,50 m
Painel de topo | Side panel left | Panneau Lateral gauche 0,90 x 0,50 m
Painel de topo | Side panel left | Panneau Lateral gauche 0,80 x 0,50 m
Painel de topo | Side panel left | Panneau Lateral gauche 0,75 x 0,50 m
Painel de topo | Side panel left | Panneau Lateral gauche 0,70 x 0,50 m
Kit fixação de painel | Fixation kit for panel | Kit fixer pour panneau
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BAGNOIRES | BATHTUBS | BANHEIRAS CHAPA ESMALTADA 5.8
ENAMELLED STEEL BATHTUBS | BAGNOIRES ACIER

1400

1200

1300

1000

1600

1500

1700 700

CBA

372

D E

105

70

70

70

105

105

105

700

700

700

700

700

700

372

372

372

375

372

372

300

275

275

275

300

300

300

F

30

G

Ø50

30 Ø50

30 Ø50

30 Ø50

30 Ø50

30 Ø50

30 Ø50

B

A

D

E

C

F

G

G
F

CD

E

B

A

52051XX0
52050XX0
52049XX0
52048XX0
52047XX0
52046XX0
52045XX0

Nueva Europa 1,70 x 0,70 m
Nueva Europa 1,60 x 0,70 m
Nueva Europa 1,50 x 0,70 m
Nueva Europa 1,40 x 0,70 m
Nueva Europa 1,30 x 0,70 m
Nueva Europa 1,20 x 0,70 m
Nueva Europa 1,00 x 0,70 m

REF.

Chapa c/ espessura de 1,6 mm. Espessura total c/ esmalte de 2 mm.
Steel 1,6 thickness - total steel + enamel 2 mm.
Acier avec 1,6 mm épaisseur. Epaisseur total avec émail 2 mm.

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-16-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

G
F

D
E

C MAX 670 / MIN 570

300
Ø52

372
28

DIMENSÕES
DIMENSIONS
DIMENTIONS

B
A

700
1700/1600/1500/1400

< 1000

1000>

-5

-10
+5

+5

 EN 198

TOLERÂNCIAS
MARGIN

TOLÉRANCE

COTAS
COAT

COTTE

52058XX0

52057XX0

52056XX0

52055XX0

América 1,70 x 0,70 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles | avec poigneé
chromé
América 1,60 x 0,70 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles | avec poigneé
chromé
América 1,50 x 0,70 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles | avec poigneé
chromé
América 1,40 x 0,70 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles |avec poigneé
chromé

REF.

Chapa c/ espessura de 1,6 mm. Espessura total c/ esmalte de 2 mm.
Steel 1,6 thickness - total steel + enamel 2 mm.
Acier avec 1,6 mm épaisseur. Epaisseur total avec émail 2 mm.

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-16-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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BANHEIRAS | BATHTUBS | BAGNOIRES

COMPLEMENTOS 5.9
BANHEIRAS ESMALTADAS

ACCESSORIES FOR ENAMELLED STEEL BATHTUBS
COMPLÉMENTS BAGNOIRES ACIER

55045100

55017021

Conjunto de pés para banheira (adaptáveis a todas as banheiras do subcapítulo 5.9)
Feet (set) for bathtub (Adjustable to all bathtubs chapter 5.9)
Ensemble pieds pour bagnoire (adaptabilité toute bagnoires chapitre 5.9)
Válvula p/ banheira, descarga automática | Automatic pop-up waste
Vidade automatique pour bagnoire

REF.

MODELO
A B a b C D D

1700x750 1700 750 1510 610 400 500-555 500-555

1600x750 1600 750 1410 610 400 500-555 500-555

NORMAL
TWIN JET

A
a

300

B b

D C

30

Ø50

Normal
Twin Jet
Super Jet

Com fundo anti-derrapante | Bathtubs with anti-slip base | Avec Anti-dérapage

52061XX0
52060XX0

Dafne 1,70 x 0,75 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles | avec poigneé chromé
Dafne 1,60 x 0,75 m c/ pegas cromadas | wit chromed handles | avec poigneé chromé

REF.

Chapa c/ espessura de 1,6 mm. Espessura total c/ esmalte de 2 mm.
Steel 1,6 thickness - total steel + enamel 2 mm.
Acier avec 1,6 mm épaisseur. Epaisseur total avec émail 2 mm.

CORES DISPONÍVEIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00-16-20 (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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ROBINNETTERIE | FAUCETS |TORNEIRAS
FIDJI 6.1

50695012
50695332
50695372
50695032
50695052
50695062
50695382
50695392

Monocomando lavatório válvula clic clac
Monocomando lavatório alto válvula clic clac
Monocomando lavatório médio válvula clic clac
Monocomando bidé válvula clic clac
Monocomando banheira
Monocomando base de chuveiro
Rampa de chuveiro
Monocomando de banca rotativa

REF.

01
02
03
04
05
06
07
08

01.

02.

03.

04.

05.

50695012
50695332
50695372
50695032
50695052
50695062
50695382
50695392

Basin mixer with clic clac pop up
Basin mixer for high level basin with clic clac pop up
Basin mixer for medium basin with clic clac pop up
Bidet mixer with clic clac pop up
Bathtub mixer
Showertray mixer
Shower rail
Kitchen mixer

01
02
03
04
05
06
07
08

50695012
50695332
50695372
50695032
50695052
50695062
50695382
50695392

Mitigeur de lavabo avec vidage clic clac
Mitigeur de lavabo allongé avec vidage clic clac
Mitigeur de lavabo moyen avec vidage clic clac
Mitigeur de bidet
Mitigeur de baignoire / douche
Mitigeur de douche avec douchete
Barre de douche
Mitigeur de cousine

01
02
03
04
05
06
07
08

157

49

Máx.45 Ø34 Mín.

Ø10

119

307

206

199

Máx.45 Ø34 Mín.

Ø10

157

Máx.45 Ø34 Mín.

Ø10

72

104

209
1/2"1/2"

150+-20

Ø64

194

G1/2"

209
1/2"1/2"

150+-20

Ø64

91

G1/2"

610

Ø56

63 100

552
Ø34

06.

07.

08.

Monocomandos com cartucho de 25mm | Garantia de 5 anos para defeitos de fabrico
Mixers with 25mm ceramic disk | 5 years guarantee against manufacturing defects
Mitigeurs avec plateau caramique 25mm | Garantie 5 ans contre défaut de fabrication

207

206

99

Máx.45 Ø34 Mín.

Ø10

02.Monocomando de lavatório alto
     Basin mixer for high level washbasin
     Mitigeur de lavabo allongé avec vidage

01. Monocomando de lavatório
      Basin mixer
      Mitigeur de Lavabo avec vidage

03.Monocomando de lavatório médio
     Basin mixer
     Mitigeur de Lavabo moyen avec vidage

04.Monocomando de bidé
    Bider mixer
    Mitigeur de Bidet avec vidage

06.Monocomando de base de chuveiro
     Shower mixer
     Mitigeur douche avec douchette

07.Rampa chuveiro | Shower rail | Barre de Douche

05.Monocomando de banheira
    Bathtub mixer
    Mitigeur Bain/Douche averc douchette

Máx.45Ø34 Mín.

Ø10

215

255
325

93

54

08.Misturadora de banca | Kitchen mixer
     Mitigeur de cousine
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TORNEIRAS | FAUCETS |  ROBINNETTERIE

LOTTO 6.2

180

130

190
250

Máx.45 Ø34Mínimo

10

Ø63

1"1/4
175

Máx.53

1 /2"
203

Ø50

50

202

180
139

14
5

195

Máx.45 Ø34Mínimo

10

Ø63

1"1/4
175

Máx.53

1/2"
150+-20

180

1/2"

Ø64

209

G1/2"

1/2"
150+-20

145

1/2"

Ø64

209

G1/2"

350

3/8"

175

300

228

180

610

Ø56

63 100

552

Ø34

02.Misturadora de parede
     Wall mounted tap
     Mitigeur de mur

01. Misturadora de lavatório
      Basin mixer
      Mitigeur de Lavabo avec vidage

03.Misturadora de bidé
    Bider mixer
    Mitigeur de Bidet avec vidage

04.Misturadora de banheira
    Bathtub mixer
    Mitigeur Bain/Douche averc douchette

07.Rampa chuveiro | Shower rail | Barre de Douche

05.Misturadora de base de chuveiro
     Shower mixer
     Mitigeur douche avec douchette

06.Misturadora de banca c/ bica giratória | Kitchen mixer
     Mitigeur de cousine avec bec orientable
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LOTTO 6.2
ROBINNETTERIE |  FAUCETS |TORNEIRAS

50696002
50696012
50696022
50696032
50696042
50696052
50695382
50696072
50696082

Misturadora de lavatório c/ vda
Misturadora de parede 3 furos
Misturadora de bidé c/ vda
Misturadora de banheira
Misturadora de base de chuveiro
Misturadora de banca rotativa
Rampa de chuveiro
Passador 1/2”
Passador 3/4”

REF.

01
02
03
04
05
06
07
08
09

50696002
50696012
50696022
50696032
50696042
50696052
50695382
50696072
50696082

Basin mixer with pop up waste
3 tap holes basin mixer
Bidet mixer with pop up waste
Bathtub mixer
Shower mixer
Kitchen mixer
Shower mixer
Angle tap 1/2”
Angle tap 3/4”

REF.

01
02
03
04
05
06
07
08
09

50696002
50696012
50696022
50696032
50696042
50696052
50695382
50696072
50696082

Mitigeur de lavabo avec vidage
Mélangeur 3 trous avec vidage
Mitigeur de bidet avec vidage
Mitigeur de baignoire/douche
Mitigeur de douche avec douchette
Mitigeur de cousine
Barre de douche
Robinet d’équerre 1/2”
Robinet d’équerre 3/4”

REF.

01
02
03
04
05
06
07
08
09

01.

02.

03.

04.

05.

06.

07.

08.

09.

Garantia de 5 anos para defeitos de fabrico
5 years guarantee against manufacturing defects
Garantie 5 ans contre défaut de fabrication
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ASSI 6.3

TORNEIRAS | FAUCETS | ROBINNETTERIE

3/8"

1/2"Ø55

97

184

Ø64

150+-20

1/2' 1/2'

123

166

106

1/2'

Ø64

150+-20

1/2'

135

170

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

166

1'1/4

Ø63

110

50

1 /2"

3 /4"

Ø164

57

3

1 /2"

Ø117

78

3

280

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

166

1'1/4

Ø63

110

160
218

05.Monocomando de banheira
    Bathtub mixer
    Mitigeur Bain/Douche averc douchette

06.Monocomando de base de chuveiro
     Shower mixer
     Mitigeur douche avec douchette

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo Ø63

155

137

1'1/4

01. Monocomando de lavatório
      Basin mixer
      Mitigeur de Lavabo avec vidage

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

153

120

1'1/4

Ø63

04.Monocomando de bidé
    Bider mixer
    Mitigeur de Bidet avec vidage

03.Monocomando de lavatório alto
     Basin mixer for high level washbasin
     Mitigeur de lavabo allongé avec vidage

Ø38Ø643/4" 3/4"

160

3/4"

15.Bica banheira | Bathtub water outlet | Bec baignoire
16.Torneira esquadria 1/2” x 3/8”
     1/2” x 3/8” Tap
     Robinet d'équerre 1/2” x 3/8” Assi

Ø45

Ø1/2"

14.Chuveiro c/haste | Arm and Rose | Douchete encastré Assi

461/2"

Ø65

10.Passador 1/2
     1/2” Tap
     Robinette a encastrer 1/2

463/4"

Ø65

11.Passador 3/4
     3/4” Tap
     Robinet a encastrer 3/4

12.Misturador banheira encastrar
     Bathtub inlay
     Mitigeur Douche encastré

13.Misturadora base de chuveiro encastrar
    Shower mixer inlay
    Misturadora base de chuveiro encastrar

617693

119

17.Rampa chuveiro | Shower rail
     Barre de Douche

335

115

295
230

Ø10

Ø34 MínimoMáx.
45

07.Misturadora de banca c/ bica giratória | Kitchen mixer
     Mitigeur de cousine avec bec orientable

188

89

1/2"

1/2"

58

09.Misturadora  de lavatório de parede
     Wall  mounted mixer basin
     Mélangeur 3 trous

02.Monocomando de lavatório médio
     Basin mixer
     Mitigeur de Lavabo moyen avec vidage

Ø34 MínimoMáx.45

119

228

490

08.Misturadora de banca profissional
     Kitchen mixer
     Mitigeur de cousine

1/2"

1/2"

19. Tomada de água p/ chuveiro manual
      Inlay mixer for shower tray
      Robinet pour douche
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LIPPI 6.4

TORNEIRAS | FAUCETS | ROBINNETTERIE

150

127

Ø63

1'1/4
Max 150

Ø34 Mín.Máx.45

Ø10

Máx.53

170

166

110

50

Ø63

1'1/4

Max 150

Ø34 Mín.Máx.45

Máx.53

280

166

110

160

Ø63

1'1/4

Max 150

Ø34 MínimoMáx.45
Máx.53

147

120

Ø63

1'1/4

Max 150

Ø34 MínimoMáx.45

Máx.53

184

Ø64

150+-201/2' 1/2'

166

123

209

Ø30

188

89

1/2"

1/2"

Ø155

60

Ø117

61

3/8"

Ø55

97

235

Ø34 MínimoMáx.45

170

75
34

100

304

Ø60 Ø38Ø64 3/4"

1/2"

1/2"

209

184

Ø64

150+-20
1/2' 1/2'

66

123

01. Monocomando de lavatório
      Single lever for washbasin with pop up
      Mitigeur de Lavabo avec vidage

02.Monocomando de lavatório médio
     Single lever for washbasin medium with pop up
     Mitigeur de Lavabo sans vidage

03.Monocomando de lavatório alto
     Single lever for washbasin high with up
     Mitigeur de lavabo allongé avec vidage

04.Monocomando de bidé
     Single lever for bidet with pop up
     Mitigeur de Bidet avec vidage

05. Monocomando de banheira
      Single lever for bathtub
      Mitigeur de Bain/Douche avec douchete

06. Monocomando de base chuveiro
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur douche avec douchete

07. Misturadora de banca
      Kitchen mixer
      Mitigeur de Cousine avec bec orientable

08. Misturadora de lavatório de parede
      Wall mounted tap for washbasin
      Mélangeur 3 trous

11. Misturadora de banheira de encastrar
      Wall mounted tap for bathtub
      Mitigeur Bain/Douche encastré

12. Misturadora de base chuveiro de encastrar
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur Douche encastré

13.Torneira de esquadria
     Faucet
     Robinet d'équerre 1/2 x 3/8

15. Chuveiro c/ haste | Handy shower  tray | Tête p/douchete 18. Bica banheira | Bathtub water outlet | Bec bain

19. Tomada de água p/ chuveiro manual
       Inlay mixer for shower tray
       Point eau pour douchete

617693

119
14. Rampa de chuveiro | Shower tray | Barre de Douche
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LIPPI 6.4
ROBINNETTERIE | FAUCETS |TORNEIRAS

50691012
50691452
50691242
50691032
50691052
50691062
50691262
50692222
50679010
50679020
50692052
50692062
50649022
50678002
50683032
50649012
50649042
50617012
50697002
55173000

Monocomando de lavatório c/ VDA
Monocomando de lavatório médio c/ VDA
Monocomando de lavatório alto c/ VDA
Monocomando de bidé c/ VDA
Monocomando de banheira
Monocomando de base de chuveiro
Monocomando de banca c/ bica giratória
MIsturadora de lavatório de parede
Passador de 1/2” para monocomando
Passador de 3/4” para monocomando
Misturadora de banheira de encastrar
Misturadora de chuveiro de encastrar
Torneira de esquadria 1/2” x 3/8”
Rampa de chuveiro
Chuveiro c/ haste
Bica de banheira
Chuveiro Manual
Bicha de chuveiro
Suporte de chuveiro
Tomada de água para chuveiro Manual

REF.

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

50691012
50691452
50691242
50691032
50691052
50691062
50691262
50692222
50679010
50679020
50692052
50692062
50649022
50678002
50683032
50649012
50649042
50617012
50697002
55173000

Mitigeur de Lavabo avec vidage
Mitigeur de Lavabo sans vidage
Mitigeur de lavabo allongé avec vidage
Mitigeur de Bidet avec vidage
Mitigeur de Bain/Douche avec douchete
Mitigeur douche avec douchete
Mitigeur de Cousine avec bec orientable
Mélangeur 3 trous
Robinet à encastrer 1/2
Robinet à encastrer 3/4
Mitigeur Bain/Douche encastré
Mitigeur Douche encastré
Robinet d'équerre 1/2 x 3/8
Barre de Douche
Tête p/douchete
Bec bain
Douchete main
Douchete
Support douchete
Point eau pour douchete

REF.

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

50691012
50691452
50691242
50691032
50691052
50691062
50691262
50692222
50679010
50679020
50692052
50692062
50649022
50678002
50683032
50649012
50649042
50617012
50697002
55173000

Single lever for washbasin with pop up
Single lever for washbasin medium with pop up
Single lever for washbasin high with pop up
Single lever for bidet with pop up
Single lever for bathtub
Single lever for shower tray
Bathtub water outlet
Wall mounted tap for washbasin
Angle tap 1/2”
Angle tap 3/4”
Wall mounted tap for bathtub
Wall mounted tap for shower tray
Angle valve 1/2” x 3/8”
Shoer rail
Arm and rose
Bathtub water outlet
Handy shower tray
Shower arm and rose
Shower support
Inlay mixer for shower tray

REF.

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

01. 02. 03.

04.
05. 06.

Monocomandos com cartucho de 35mm | Garantia de 5 anos para defeitos de fabrico
Mixers with 35mm ceramic disk | 5 years guarantee against manufacturing defects
Mitigeurs avec plateau caramique 35mm | Garantie 5 ans contre défaut de fabrication

09. 10.

08.

07.

11. 12. 13.

14.

15.

16.

17+18+19. 20.



TORNEIRAS
FAUCETS |  ROBINNETTERIE

NAUTILUS 6.5

TORNEIRAS | FAUCETS |  ROBINNETTERIE

3/8"

1/2"Ø55

97

1 /2"

3 /4"

Ø164

57

3

1 /2"

Ø117

78

3

94

1/2"1/2"
150+-20

52

150

Ø64

1/2"
115

1/2"1/2"

150+-20

52

Ø64

1/2"

267

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

200

145

200

119

Máx.45

Ø10

Ø34 Mín.

1'1/4

Ø63

200

Máx.45

Ø10

Ø34 Mín.

137

1'1/4

Ø63

289

Máx.45

Ø10

Ø34 Mín.

166

1'1/4

Ø63

110

160
216

Ø38Ø643/4" 3/4"

160

3/4"

Ø45

Ø60 Ø1/2"

12.Chuveiro c/haste | Arm and rose | Tête douche11.Torneira esquadria  | Tap 3/8” | Robinet d´´equerre 1/2 x 3/8 assi

461/2"

Ø65

7.Passador 1/2 | Tap 1/2” | Robinet á encastrer 1/2

463/4"

Ø65

8.Passador 3/4 |Tap 3/4” | Robinet á encastrer 3/8

617693

119

01. Monocomando de lavatório
      Single lever for washbasin with pop up
      Mitigeur de lavabo avec vidage click-clack

02.Monocomando de lavatório alto
     Single lever for washbasin high with up
     Mitigeur de lavabo allongé avec vidage click-clack

03.Monocomando de bidé
     Single lever for bidet with pop up
     Mitigeur de bidet avec vidage click-clack

06. Misturadora de banca
      Kitchen mixer
      Mitigeur de cousine avec bec orientable

10. Misturadora de banheira de encastrar
      Wall mounted tap for bathtub
      Mitigeur bain/douche a encastrer

09. Misturadora de base chuveiro de encastrar
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur douche a encastrer

13. Bica banheira | Bathtub water outlet | Bec baignoire

14. Rampa de chuveiro
      Shower tray
      Barre Douche

04. Monocomando de banheira
      Single lever for bathtub
      Mitigeur de Bain/Douche

05. Monocomando de base chuveiro
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur de douche
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TORNEIRAS | FAUCETS |  ROBINNETTERIE

ALICANTE 6.6

VALÊNCIA 6.7

175

125

1'1/4

Ø63
Máx.45

Máx.53

Ø10

Ø34 Mínimo

140

96

150+-25

1/2'

1571/2'

80

142
102

110

150+-25
1/2'

130

1/2'

85

50

110

461/2"

Ø65

Passador 1/2” | Tap 1/2” | Passador 1/2”

463/4"

Ø65

Passador 3/4” | Tap 3/4” | Passador 3/4”

175

125

115

1'1/4

Ø63
Máx.45

Máx.53

Ø10

Ø34 Mínimo

235

135
115

Máx.45 Ø34 Mínimo

Ø10

05.Monocomando banca rotativa
     Kitchen mixer
     Mitigeur cousine avec bec orientable

+-150
1/2" 1/2"

Ø64

105

155

102

+-150
1/2" 1/2"

Ø64

55

135

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

112

130

235

125 115

Máx.45
Ø34 Mínimo

Ø10

Máx.45

Ø10

Ø34 Mínimo

112

105

01. Monocomando de banheira
      Single lever for bathtub
      Mitigeur de Bain/Douche

02. Monocomando de base chuveiro
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur de douche

01. Monocomando de banheira
      Single lever for bathtub
      Mitigeur de Bain/Douche

02. Monocomando de base chuveiro
      Wall mounted tap for shower tray
      Mitigeur de douche

03. Monocomando de lavatório
      Single lever for washbasin with pop up
      Mitigeur lavabo avec vidage

04.Monocomando de bidé
     Single lever for bidet with pop up
     Mitigeur  bidet avec vidage

05.Monocomando banca rotativa
     Kitchen mixer
     Mitigeur cousine avec bec orientable

03. Monocomando de lavatório
      Single lever for washbasin with pop up
      Mitigeur lavabo avec vidage

04.Monocomando de bidé
     Single lever for bidet with pop up
     Mitigeur  bidet avec vidage
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ALICANTE 6.6

VALÊNCIA 6.7

ROBINNETTERIE | TORNEIRAS |TORNEIRAS

01.

02.

03.
04.

05.

50635052

50635062

50635012

50635022

50635032

50635042

50635262

Monocomando para banheira | Wall mounted bath/shower mixer | Mitigeur
bain douche avec douchette
Monocomando para base de chuveiro | Wall mounted shower mixer |
Mitigeur douche
Monocomando para lavatório c/VDA | Basin mixer with pop-up waste | Mitigeur
lavabo avec vidage
Monocomando para lavatório s/VDA | Basin mixer without pop-uo waste |
Mitigeur lavabo s/ vidage
Monocomando para bidé c/VDA | Bidet mixer with pop-up waste |
Mitigeur bidet avec vidage
Monocomando para bidé s/VDA | Bidet mixer without  pop-up waste |
Mitigeur bidet s/ vidage
Monocomando para banca c/ bica rotativa | Kitchen mixer |
Mitigeur cousine avec bec orientable

REF.

01.

02.

03.

04.

05.

50654002
50656022

50656012

50656032

50679010
50679020

Rampa de chuveiro | Slide bar for hand spray | Barre douche
Válvula de esquadria 1/2” x 3/4” | Angle valve 1/2” x 3/4” | Robinet d’equerre
1/2” x 3/4”
Válvula de esquadria 1/2” x 1/2” | Angle valve 1/2” x 1/2” | Robinet d’equerre
1/2” x 1/2”
Válvula de esquadria 1/2” x 3/8” | Angle valve 1/2” x 3/8” | Robinet d’equerre
 1/2” x 3/8”
Passador de 1/2” | Angle valve 1/2” | Robinet à encastre de 1/2”
Passador de 3/4” | Angle valve 3/4” | Robinet à encastre de 3/4”

Complementos
Complements | Complement:

01.

02.

03.

04.

05.

50636052

50636062

50636022

50636042

50636262

Monocomando para banheira | Wall mounted bath/shower mixer | Mitigeur bain
douche avec douchette
Monocomando para base de chuveiro | Wall mounted shower mixer | Mitigeur
douche
Monocomando para lavatório S/VDA | Basin monobloc | Mitigeur lavabo s/
vidage
Monocomando para bidé S/VDA | Bidet monobloc  | Mitigeur bidet s/ vidage

Misturadora de banca c/ bica rotativa | Kitchen mixer | Mitigeur cousine avec
bec orientable

REF.

01.

02.

03.

04.

05.

50654002
50656022

50656012

50656032

50679010
50679020

Rampa de chuveiro | Slide bar for hand spray | Barre douche
Válvula de esquadria 1/2” x 3/4” | Angle valve 1/2” x 3/4” | Robinet d’equerre
1/2” x 3/4”
Válvula de esquadria 1/2” x 1/2” | Angle valve 1/2” x 1/2” | Robinet d’equerre
1/2” x 1/2”
Válvula de esquadria 1/2” x 3/8” | Angle valve 1/2” x 3/8” | Robinet d’equerre
 1/2” x 3/8”
Passador de 1/2” | Angle valve 1/2” | Robinet à encastre de 1/2”
Passador de 3/4” | Angle valve 3/4” | Robinet à encastre de 3/4”

Complementos
Complements | Complement:

Monocomandos com cartucho de 40mm | Garantia de 5 anos para defeitos de fabrico
Mixers with 40mm ceramic disk | 5 years guarantee against manufacturing defects
Mitigeurs avec plateau caramique 40mm | Garantie 5 ans contre défaut de fabrication

Monocomandos com cartucho de 35mm | Garantia de 2 anos para defeitos de fabrico
Mixers with 35mm ceramic disk | 2 years guarantee against manufacturing defects
Mitigeurs avec plateau caramique 35mm | Garantie 2 ans contre défaut de fabrication
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SISTEMAS ELECTRÓNICOS SCHELL 6.8
SISTEMAS ELECTRÓNICOS SCHELL
SISTEMAS ELECTRÓNICOS SCHELL

TORNEIRAS | FAUCETS | ROBINNETTERIE

55121001

55121011

55122000

55122010

55120000

Placa de comando cromada p/ fluxómetro de embutir Verona (sistema manual)

Placa de comando cromada c/ módulo electrónico p/ infravermelho (alimentação p/ pilha de 9 V)

Acessório interior de descarga de 1/2” ( para urinóis c/ centrada p/ trás)

Acessório exterior de descarga de 1/2” ( para urinóis c/ entrada p/ cima)

Kit de pré-montagem para embutir ( comum aos sistemas manual e de sensor electrónico p/
infravermelhos):caudal 0,3 l/s; pressão 0,5 a 5 bar; ligação de 1/2”

REF.

55034101

55034121

55149000

Placa de comando cromada para fluxométro de sanita Verona

Placa de comando dupla/descarga (3l / 6l) para fluxómetro de sanita Verona

Kit de pré-montagem para embutir para sanitas Verona: volume descarga: 6/9 regulável; caudal
1 a 1,3 l/s; pressão 1,2 a 5 bar; alimentação c/ rosca macho de 3/4”

REF.

only for portuguese market

10120

150

66

Ø45

230

600

Ø28x26

78

100max

43min

405

29

160

50

18014

G3/4"

76

130

SCHELL

160

85

220

25 24

Ø80

160

220

SCHELL

85

16

Ø80

37

Placa Comando
Simples

Placa Comando
Dupla

121

95
110

121 110

7

1/2"

45

1/2"

Kit de pré-montagem p/embutir

8 28

Ø71

120

150

60

Comando manual Comando electrónico p/infravermelhos
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FLUXÓMETROS SCHELL 6.9
FLUMÓMETROS SCHELL | FLUXÓMETROS SCHELL

ROBINNETTERIE | FAUCETS |TORNEIRAS

55166000 FLUXÓMETRO DE URINOL SCHELLONAT BASIC

REF.

55166010 FLUXÓMETRO DE URINOL SCHELLONAT BASIC C/ REGULAÇÃO DE CAUDAL

REF.

55164000 FLUXÓMETRO DE SANITA SCHELLONAT C/ REGULAÇÃO DE CAUDAL

REF.

55164010 FLUXÓMETRO DE SANITA SCHELLONAT SILENT ECO C/ REGULAÇÃO DE CAUDAL

REF.

204
169

Ø60 G3/4"

Ø4814

204
169

Ø60 G3/4"

Ø4814

230

60

Ø34

1/2"

Ø18

58

SEM
REGULADOR
DE
CAUDAL

230

60

Ø34

1/2"

Ø18

58

COM
REGULADOR
DE
CAUDAL

only for portuguese market
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FLUXÓMETROS 6.10
 E TORNEIRAS TEMPORIZADAS
FLUMÓMETROS E TORNEIRAS TEMPORIZADAS
FLUMÓMETROS E TORNEIRAS TEMPORIZADAS

TORNEIRAS | FAUCETS | ROBINNETTERIE

50667022 Torneira temporizada Schell Petit SC

REF.

50667010

55067000

50667000

50682002

REF.

Torneira temporizada p/urinol

Tubo para fluxómetro sanita c/ emboque e suporte

Torneira temporizada para lavatório

Misturadora temporizada para lavatório

01.

02.

03.

04.01.

02.

03.

04.

1/2'

96

36

37

54

01. 02.

590
190

32

SUPORTE DE TUBO

TUBO DE DESCARGA

Ø27

Ø60

03.

1/2'

160

82

41

43

Ø50

04.

Ø34
Mín.

Ø10

Máx.45

136
80

164

1/2'

65

119

Ø44

98

only for portuguese market

50649102
50649112
50649122

REF.

Torneira temporizada de lavatório Assi
Torneira temporizada de urinol Assi
Torneira temporizada de chuveiro encastrada Assi

01.
02.
03.

126

87

81

1/2"01.

01. 02.
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COLONNES | COLUMNS | COLUNAS COLUNAS 7.1
COLUMNS | COLONNES

43021006 Coluna de hidromassagem Termoestática de parede Michigan
Coluna de hidromassagem Termoestática de parede Michigan
Coluna de hidromassagem Termoestática de parede Michigan

REF.

43021006

REF.

43020006

REF.

Garantia: A coluna de hidromassagem Michigan tem 5 anos para todos os componentes
Grohe e 3 anos para o sistema

Coluna de hidromassagem Monocomando de parede Michigan
Coluna de hidromassagem Monocomando de parede Michigan
Coluna de hidromassagem Monocomando de parede Michigan

43020006

REF.

Garantia: A coluna de hidromassagem Michigan tem 5 anos para todos os componentes Grohe e 3 anos para o sistema
Guarantee: 5 years for Grohe components and 3 years for system

Garantie: Colonne Hidromassage Michigan avec 5 ans garantie pout toute complements Grohe e 3 ans pour le sistéme

Coluna de hidromassagem Monocomando de parede Michigan
Wall mounted monobloc whirlpool column Michigan
Colonne hidromassage avec mélangeur Michigan

1850

240100

195

200

1850

240100

195

Coluna de hidromassagem Termoestática de parede Michigan
Wall mounted thermostatic whirlpool column Michigan
Colonne hidromassage thermostatique Michigan
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COLUNAS | COLUMNS | COLONNES

43011006 Coluna de hidromassagem Termoestática de parede Sri Lanka
Wall mounted thermostatic whirlpool column  Sri Lanka
Colonne thermostatique Sri Lanka

REF.

43010006

REF.

Garantia: A coluna de hidromassagem Sri Lanka tem 5 anos para todos os componentes Grohe e 3 anos para o sistema
Guarantee: 5 years for Grohe components and 3 years for system

Garantie: 5 ans pour compléments Grohe et 3 ans pour le sistéme

Coluna de hidromassagem Monocomando de parede Sri Lanka
Wall mounted monobloc whirlpool column Sri Lanka
Colonne hidromassage Sri Lanka

1500

240100

300

100

1500

240215
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COLONNES | COLUMNS | COLUNAS

REF.

Coluna de hidromassagem para banheira Comoros
Wall mounted thermostatic whirlpool column Comoros
Colonne hidromassage pour bagnoire Comoros

43041008

Garantia: A coluna de hidromassagem Comoros tem 5 anos para todos os componentes Grohe e 3 anos para o sistema
Guarantee: 5 years for Grohe components and 3 years for system

Garantie: 5 ans pour compléments Grohe et 3 ans pour le sistéme

43041006

REF.

Coluna para base de chuveiro Comoros
Wall mounted thermostatic whirlpool column Comoros
Colonne pour bac a douche Comoros

1500

180 60180

1500

180 60

180

180
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COLUNAS | COLUMNS | COLONNES

50680112

REF.

Misturadora de chuveiro de coluna c/ chuveiro Cairo
Coumn shower mixer with arm and rose Cairo
Mitigeur de douche colonne avec douche Cairo

43031006 Coluna de hidromassagem Termoestática Durban
Wall mounted thermostatic whirlpool column Durban
Colonne thermostatique Durban

REF.

Garantia: 5 anos para os componentes e 3 anos para o sistema. Esta garantia cobre apenas defeitos de fabrico
Guarantee: 5 years for Grohe components and 3 years for system

Garantie: 5 ans pour le compléments Grohe et 3 ans pour le sistéme

220

1500

265

85

150+-20

REGULÁVEL
ADJUSTABLE | REGULABLE

MÁX 545
MIN 50

765

1/2'

Ø45

300

195

160
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COLONNES | COLUMNS | COLUNAS

50680102 Misturadora de chuveiro de coluna c/ chuveiro Calcutá
Column shower mixer with arm and rose Calcutá
Mitigeur de douche colonne avec douche Calcutá

REF.

Garantia: A coluna de hidromassagem Michigan tem 5 anos para todos os componentes
Grohe e 3 anos para o sistema

50683022

Acabamento em cromado
Chromed finish
Finition Chromé

Chuveiro quadrado Calcutá
Arm and rose Calcutá
Douche Carré Calcutá

200

200

70

20

1/2"

Garantia: A coluna de hidromassagem Michigan tem 5 anos para todos os componentes
Grohe e 3 anos para o sistema

50683012

Acabamento em cromado
Chromed finish
Finition Chromé

Chuveiro redondo Cairo
Arm and rose Cairo
Douche rond  Cairo

Ø200 70

20

1/2"

150+-20

MÁX 545
MIN 50

765

1/2'

Ø45

300

195

160

REGULÁVEL
ADJUSTABLE | REGULABLE
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RESGUARDOS | SHOWER SCREENS | PANNEAU DOU

52707003/1
52707013/1
52708003/1
52708013/1
52708023/1
52708033/1
52708043/1
52707053/1

Pura Quadrado |  Pura Square | Pura Carré  80 x 80 cm
Pura Quadrado |  Pura Square | Pura Carré  90 x 90 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  90 x 70 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  90 x 75 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  100 x 70 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  100 x 80 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  120 x 70 cm
Pura Rectangular  |  Pura Rectangular  |  Pura Rectangle  120 x 80 cm

REF.

SÉRIE PURA
Construida com perfis em alumínio e vidro temperado de 6mm. Disponível nas opções:

BRANCO /  VIDRO TRANSPARENTE E METAL / VIDRO TRANSPARENTE.
A altura é de 185cm. Fecho magnético.

PURA SET
Frame in aluminum and 6 mm glass.

Options: white / transparent glass, metal / transparent glass.
1850 mm high - magnetic lock.

ASSAMBLE PURA
Fabrication avec aluminium profilé et verre 6mm. Dispobilbe dans les options:

Blanc, Verre transparent et métal
Hauteur 1865 cm. Fermeture magnétique

RESGUARDOS 7.2
SHOWER SCREENS | PANNEAU DOUCHE

52709013/1
52709023/1
52709033/1

Pura Canto | Pura Corner |Pura Carré 80 cm
Pura Canto | Pura Corner |Pura Carré 90 cm
Pura Canto | Pura Corner |Pura Carré 100 cm

REF.

SÉRIE PURA
Construida com perfis em alumínio e vidro temperado de 6mm. Disponível nas opções:

BRANCO/ VIDRO TRANSPARENTE E METAL / VIDRO TRANSPARENTE.
A altura é de 185cm. Fecho magnético.

PURA SET
Frame in aluminum and 6 mm glass.

Options: white / transparent glass, metal / transparent glass.
1850 mm high - magnetic lock.

ASSAMBLE PURA
Fabrication avec aluminium profilé et verre 6mm. Dispobilbe dans les options:

Blanc, Verre transparent et métal
Hauteur 1865 cm. Fermeture magnétique
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PANNEAU DOUCHE | SHOWER SCREENS | RESGUARDOS
52710003/1 Painel Look 85 x 143 cm

Look 85 x 143 cm
Panneau Look 85 x 143 cm

REF.

SÉRIE LOOK
Painel de banheira com abertura para dentro e para fora, 85cm de comprimento e 143 de altura. Perfis verticais

em alumínio. Vidro temperado 6mm.
Disponível em BRANCO / TRANSPARENTE e METAL / TRANSPARENTE.

LOOK SET
Bathtub screen with opening to exterior, 85 cm width by 143 cm high. Glass 6 mm.

Options: WHITE/ TRANSPARENT, METAL / TRANSPARENT.

ASSAMBLE LOOK
Panneau pour bagnoire avec ouverture pour dedans et pour hors, 85 cm de longueur et 143 hauteur. Aluminium

profilé vertical. Disponible: white / transparent glass, metal / transparent glass.
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 ACESSOIRES | ACCESSORIES | ACESSÓRIOS

ACESSÓRIOS CERÂMICOS / CERAMIC ACCESSORIES /ACCESSOIRES PORCELAINE SANITAIRE

Anti-fungos /Anti-funguses /Anti-fongus

Fácil limpeza/ Easy clening / Ménage Facile

Cor inalterável / Unalterable colour / Couleur inaltérable

Fácil aplicação / Easy instalation / Application facile

Resistentes ás manchas / Stain proof / Résistant taches

Grande resistência mecânica / High mechanical resistence
Gross resistence mécanique

Resistente aos choques térmicos / Resistence to thermic shock
Resistence choc thermique

Resistente aos produtos abrasivos / Abrasive agents-proof
Resistance produit abrasif

Enquadramento com os revestimentos / Fitting the covers and wares
Encadrement avec les carreau

Resistência aos agentes químicos / Resistence to chimical agents
Resistence Agentes chimiques

Resistência aos ácidos / Acid-proof / Resistence acides
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NEOCLÁSSICA 8.2

22001
22100

22200
22360
22400
22401

22500
22630
22640
22650
22660
55020001

Cabide | Robe hook | Patére 8 x 6 cm
Porta-piaçaba | Toilet brush holder | Balayette 16 x 11 cm (não inclui vassoura/
brush not included/ Sans balai)
Porta-rolo | Toilet paper holder | Porte papier 18 x 10 cm
Prateleira | Large shelf | Tablete 60 x 13 cm
Saboneteira | Soap tray | Porte savon 15 x 10 cm
Saboneteira / esponjeira de embutir | Soap and sponge tray  | Porte savon double
encastrer 30 x 13 cm
Suporte para toalheiro | Brackets for towel rail | Porte serviette 4 x 10 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 30 cm
Varão | Porcelain rail | Barre  40 cm
Varão | Porcelain rail | Barre  50 cm
Varão | Porcelain rail | Barre  60 cm
Vassoura | Brush | Balai

Kitpack Alfa composto por: 1 cabide, 1 porta-piaçaba, 1 vassoura
1 porta-rolo, 1 saboneteira, 6 suportes de toalheiro, 1 varão de 30 cm, 1 varão de
50 cm e 1 varão de 60 cm

Visipack Alfa composed of: 1 hook, 1 toilet brush holder, 1 brush
1 toilet roll, 1 soap tray, 6 brackets, 1 porcelain rail 30 cm, 1 porcelain rail 50 cm
and 1 porcelain rail 60 cm

Kitpack Alfa composition: 1 Patére, 1 Balayete, 1 Balay
1 Porte Papier, 1 Porte Savon, 6 Porte Serviette,1 Barre de 30 cm,1 Barre de 50
cm et 1 Barre de 60 cm

REF. CORES DISPONIVÉIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 16 | 20  b) 01  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE 10)

26001
26100

26200
26400
26404
26500
22630
22640
22650
22660
55020001

Cabide | Robe hook | Patére 9 x 7 cm
Porta-piaçaba | Toilet brush | Balayete 18 x 12 cm (não inclui vassoura/ brush not
included/ sans balai)
Porta-rolo | Toilet paper holder | Porte Papier 22 x 10 cm
Saboneteira N1 | Soap tray N1 | Porte Savon N1 16 x 11 cm
Saboneteira N2 | Soap tray N2 | Porte Savon N2  24 x 12 cm
Suporte para toalheiro | Brackets for towel rail | Porte Serviette 11 x 9 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 30 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 40 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 50 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 60 cm
Vassoura | Brush | Balai

Kitpack Neoclássico composto por: 1 cabide, 1 porta-piaçaba, 1 vassoura,1 porta-
rolo, 1 saboneteira N1, 6 suportes de toalheiro, 1 varão de 30 cm, 1 varão de 50
cm e 1 varão de 60 cm

Visipack Neoclássico composed of: 1 robe hook, 1 toilet brush holder, 1 brush,1
toilet paper holder, 1 soap tray N1, 6 brackets, 1 porcelain rail 30 cm, 1 porcelain
rail 50 cm e 1 porcelain rail 60 cm

Kitpack Neoclássico avec composition: 1 Patére, 1 Porte Balayete, 1 balai, 1 Porte
Papier, 1 Porte Savon N1, 6 Porte Serviette, 1 Barre de 30 cm, 1 Barre de 50 cm
et 1 Barre de 60 cm

REF. CORES DISPONIVÉIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

a) 00 | 16   (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE 10)
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LIDER 8.3

ORION 8.4

20001
20000
20100

20200
20360
20400
20401
20530
20550
55020001

Cabide simples | Single robe hook | Patére15 x 9 cm
Cabide duplo | Double robe hook | Patére double 18 x 18 cm
Porta-piaçaba c/ copo | Toilet brush holder | Porte Balayete 24 x 16 cm(não inclui
vassoura/ brush not included/ sans balai)
Porta-rolo | Toilet paper holder | Porte papier 8 x 7,5 cm
Prateleira | Shelf | Tablete 62 x 12 cm
Saboneteira | Soap tray | Porte savon 13 x 10 cm
Saboneteira com pega | Soap tray with grips | Porte sabon avec poigne 22 x 10 cm
Toalheiro | Porcelain rail | Porte serviette 30 x 9 cm
Toalheiro | Porcelain rail | Porte serviette 50 x 9 cm
Vassoura | Brush | Balai

REF. CORES DISPONIVÉIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURS DISPONIBLES

 a) 00 | 16 | 20 b) 01  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)

25001
25100

25200
25360
25401
25400
25501

25502

22630
22640
22650
22660
55020001

Cabide simples | Robe hook | Patére 4 x 13 cm
Porta-piaçaba c/ copo | Toilet brush holder | Porte balayete (não inclui vassoura/
brush not included/ sans balai )
Porta-rolo | Toilet paper holder | Porte papier 18 x 15 cm
Prateleira | Shelf | Tablete 60 x 3 cm
Saboneteira esponjeira | Port savon double 25 x 14 cm
Saboneteira | Soap tray | Porte savon 16 x 3 cm
Suporte toalheiro direito | Brackets for towel rail right | Porte serviette
droite 3,5 x 8 cm
Suporte toalheiro esquerdo |  Brackets for towel rail left | Porte serviette
gauche 3,5 x 8 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 30 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 40 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 50 cm
Varão | Porcelain rail | Barre 60 cm
Vassoura | Brush | Balai

Kitpack Orion composto por: 1 cabide, 1 porta-piaçaba c/ copo, 1 vassoura
1 porta-rolo, 1 saboneteira 16 x 11 cm, 6 suportes de toalheiro, 1 varão 30 cm,
1 varão 50 cm, 1 varão 60 cm

Visipack Orion composed of: 1 robe hook, 1 toilet brush holder, 1 brush, 1 toilet
paper holder, 1 soap tray 16 x 11 cm, 1 porcelain rail 30 cm, 1 porcelain rail 50 cm,
1 porcelain rail 60cm.

Kitpack Orion avec composition: 1 Patére, 1 Porte Balayete, 1 Balay, 1 Porte Papier,
1 Porte Savon 16 x11 cm, 1 Porte Serviette 30 cm, 1 Porte Serviette de 50 cm, 1
Porte Serviette de 60 cm.

REF. CORES DISPONIVÉIS | AVAILABLE COLOURS | COULEURES DISPONIBLES

 a) 00 | 16 | 20  (VER PÁG. 10 | SEE PAGE 10 | REGARDER PAGE.10)
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ASSIMÉTRICA55023030
55114020
55040000
55007001
55007100
55126010
55108081
55167000
55078041
55073011

TUBO EM PVC C/ 400mm PARA DESCARGA À PAREDE
CURVA EM ABS PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 210 +/- 20mm)
CURVA EM PVC PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 165 +/- 5mm)
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO COLUNA SUSPENSA
PULSADOR P/ MECANISMO DD CROMADO
CABO P/ MECANISMO
DOBRADIÇA AÇO INOX TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA SOFT-CLOSE P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)

REF.

REF.
LIGHTKIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório)

KIT FIXAÇÃO Nº 6 (para bacia e bidé)
SIFÃO FLEXÍVEL
CORPO ACRÍLICO LIGHT C/ SISTEM FIXAÇÃO (BRANCO)
CONJUNTO DE PARAFUSOS DE FIXAÇÃO P/ CORPO ACRÍLICO
SISTEMA DE ILUMINAÇÃO PHILIPS LED STRING LPW 3000 105 P10 24V
TRANSFORMADOR P/ ILUMINAÇÃO PHILIPS 9137006 208

55007001
55033000
55079000
55179000
55179030
55179040
55179050

NAUTILUS
REF.

TUBO EM PVC C/ 400mm PARA DESCARGA À PAREDE
CURVA EM ABS PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 210 +/- 20mm)
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO COLUNA SUSPENSA
PULSADOR P/ MECANISMO DD CROMADO
DOBRADIÇA SOFT-CLOSE P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BIDÉ (PAR)

55023030
55114010
55007001
55007110
55126010
55108091
55073021
55078051
55077101

55023030
55114020
55040000
55007001
55007100
55126010
55108081
55167000
55078041
55073011

55023030
55114020
55040000
55007001
55007100
55126010
55108081
55167000
55078041
55073011

PVC pipe with 400 mm for "p" trap
Curve outlet pipe in ABS for "s" trap (distance to wall 210 +/- 20mm
Curve outlet pipe in ABS for "s" trap (distance to wall 165 +/- 5mm)
Screw kit N1 for washbasin
Screw kit N5 for WC or bidet
Kit Fixation for 1/2 Pedestal
Chromed plated push down button
Cable for mechanism
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for Soft-Close Seat termodur (set)

Tube PVC de vidage 400 mm au mur
Courbe de vidage ABS (distance mur 210 +/- 20mm)
Courbe de vidage ABS (Distance mur 165 +/- 5mm)
Kit fixation N1 (p/lavabo normale)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bidet)
Kit fixation  (p/demi-colonne suspendu)
Pulsateur chromé p/reservoire
Cable pour mécanism
Charniére p/abattant Termodur
Charniére p/abattant "Soft Close"Termodur

Screw Kit N 1 for washbasin
Screw Kit N 6 for Wc + Bidet
Flexible siphon
Acrylic body with fixation system (white)
Set of Screws for fixation acrylic body
Set of Philips Led String LPW 3000 105 P10 24V
Transformer Philips 9137006208

55007001
55033000
55079000
55179000
55179030
55179040
55179050

Kit fixation N1 p/lavabo
Kit fixation N6 p/WC et Bidet
Vidage flexible
Couverture acrilique Light avec sisteme fixation
Vis fixation pour couverture acrilique
Sistéme lumiere Philips LPW 3000 105 P10 24V
Transformateur Philips 9137006208

55007001
55033000
55079000
55179000
55179030
55179040
55179050

PVC pipe with 400 mm for "p" trap
Curve outlet pipe in ABS for "s" trap (distance to wall 210 +/- 20m
Screw kit N1 for washbasin
Screw kit N5 Nautilus for WC and bidet
Fixing kit for wall hung pedestal
Chromed plated push down button
Hinges for Soft-Close Seat termodur (set)
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for Bidet seat  termodur (set)

55023030
55114010
55007001
55007110
55126010
55108091
55073021
55078051
55077101
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NAUTILUS SUSPENSO
NAUTILUS WALL HUNG

NAUTILUS SUSPENDU

REF.

OPORTO TAMPA P/ TANQUE (sujeita a prazo de entrega)
TUBO EM PVC C/ 400mm PARA DESCARGA À PAREDE
CURVA EM PVC WIRQUIN PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 225mm)
CURVA EM PVC PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 175 +/- 5mm)
ARO P/ BIDÉ TERMODUR
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO COLUNA SUSPENSA
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
PULSADOR P/ MECANISMO
PULSADOR P/ MECANISMO DD

REF.
30912
55023030
55023020
55040000
50394
55007001
55007100
55126010
55078011
55108001
55094000

KIT FIXAÇÃO Nº 6 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO COLUNA SUSPENSA
DOBRADIÇA SOFT-CLOSE P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BIDÉ (PAR)

55033000
55126010
55073021
55078051
55077101

REF.
NEOCLÁSSICA 16912

16914
55030001
55009001
55007001
55007002
55007003
55161001
55161011
55113014

TAMPA P/ TANQUE FT45 (sujeita a prazo de entrega)
TAMPA P/ TANQUE S/ FURO (sujeita a prazo de entrega)
PULSADOR P/ MECANISMO TIPO 1 CROMADO
MANÍPULO FRONTAL P/ MECNISMO CROMADO
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para bacia e bidé)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO BACIA SIFÓNICA
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO BACIA COMPACTA
KIT BATENTES P/ TAMPO

Tube PVC de vidage 400 mm au mur
Courbe de vidage au sol ABS (distance mur 210 +/- 20mm)
Kit fixation N1 (p/lavabo)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bidet)
Kit fixation colonne suspendu
Pulsateur chromé p/reservoire
Charniére p/abattant "Soft Close"Termodur
Charniér p/abattant cuvette
Charniére p/abattant de bidet Termodur

55023030
55114010
55007001
55007110
55126010
55108091
55073021
55078051
55077101

Screw kit N6 WC or bidet
Fixing kit for wall hung pedestal
Hinges for seat & cover Soft Close termodur (set) 
Hinges for seat & cover termodur (set) 
Hinges for Bidet seat  termodur (set)

55033000
55126010
55073021
55078051
55077101

Kit fixation N6 (p/Cuvette et Bidet)
Kit Fixation p/demi-colonne suspendu
Charniére p/abattant  "Soft Close"Termodur
Charniére p/abattant Termodur
Charniére p/abattant de bidet Termodur

55033000
55126010
55073021
55078051
55077101

Lid for cistern ( subject to delivery time)
Flexible curve outlet pipe (p trap)
Curve outlet pipe in PVC for “S” trap 225 mm
Curve outlet pipe in PVC for “S” trap 175 mm
Frame in termodur for bidet
Screw kit N1 for washbasin
Screw kit N5 for WC or bidet
Fixing kit for wall hung pedestal
Hinges for seat & cover Termodur
Chromed plated push down button
Chromed plated push down button for D.F

30912
55023030
55023020
55040000
50394
55007001
55007100
55126010
55078011
55108001
55094000

Couvercle p/reservoire (sujet delai livraison)
Tube de vidage au mur
Courbe vidage PVC (écoulement au sol 225mm)
Courbe vidage PVC ( écoulement au sol 175 mm)
Cercler termodur p/Bidet
Kit Fixation N1 (p/Lavabo normale)
Kit Fixation N5 (p/Cuvette et Bidet)
Kit Fixation p/Cuvette Suspendu
Charniére p/abattant Termodur
Pulsateur chromé p/reservoire
Pulsateur chromé p/reservoire P/D.P

30912
55023030
55023020
55040000
50394
55007001
55007100
55126010
55078011
55108001
55094000

NAUTILUS
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NEOCLÁSSICA
REF.
16912
16914
55030001
55009001
55007001
55007002
55007003
55161001
55161011
55113014

Lid for cistern FT45 (subject to delivery time)
Lid for cistern with no hole (subject to delivery time)
Chromed plated push down button
Chromed plated frontal lever
Screw kit N1 for washbasin
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N3 for hand washbasin
Hinges for seat & cover normal (set)
Hinges for seat & cover C/C (set)
Rubber kit for seat

16912
16914
55030001
55009001
55007001
55007002
55007003
55161001
55161011
55113014

Couvercle p/reservoire FT45 (sujet delai livraison)
couvercle p/reservoire sans trou (sujet delai livraison)
Pulsateur chromé p/reservoire
Poignée frontal chromé
Kit fixation N1 (p/lavabo normale)
Kit fixation N2 (p/lavabo moyen et junior)
Kit fixation N3 (p/cuvette et Bidet)
Charniér p/abattant cuvette simple
Charniér p/abattant cuvette
Kit butées p/abattant CM

TAGUS55108010
55094000
55023030
55114020
55007002
55007100
55078031
55113002

PULSADOR P/ MECANISMO
PULSADOR P/ MECANISMO DD
TUBO EM PVC C/ 400mm PARA DESCARGA À PAREDE
CURVA EM ABS PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 210 +/- 20mm)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
KIT BATENTES P/ TAMPO TERMODUR

REF.

55108010
55094000
55023030
55114020
55007002
55007100
55078031
55113002

Chromed plated push down button
Chromed plated push down button DF
Outlet Pipe in PVC with 400 mm "P" Trap
Curve outlet pipe in PVC for “S” trap (ditance to wall 210 +/- 20mm
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N5 for WC or bidet
Hinges for seat & cover termodur (set)
Rubber kit for seat

55108010
55094000
55023030
55114020
55007002
55007100
55078031
55113002

Pulsateur chromé p/reservoire
Pulsateur chromé p/reservoire DP
Vidage PVC avec 400 mm sortie mur
Courbe vidage PVC au sol  (écoulement au sol 210 +/- 20 mm)
Kit fixation N2 (p/lavabo moyen et junior)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bitet trou lateral)
Charniér p/abattant cuvette
Kit butées p/abattant CM

OPUS55023030
55114010
55007002
55007100

TUBO EM PVC C/ 400mm PARA DESCARGA À PAREDE
CURVA EM ABS PARA DESCARGA AO CHÃO (distância à parede 210 +/- 20mm)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)

REF.

55023030
55114010
55007002
55007100

Outlet Pipe in PVC with 400 mm "P" Trap
Curve outlet pipe in PVC for “S” trap (ditance to wall 210 +/- 20mm)
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N5 for WC or bidet

55023030
55114010
55007002
55007100

Vidage PVC avec 400 mm sortie mur
Courbe vidage PVC au sol  (écoulement au sol 210 +/- 20 mm)
Kit fixation N2 (p/lavabo moyen et junior)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bitet trou lateral)
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IMAGE

OCEANUS

OCEANUS SUSPENSO
OCEANUS WALL HUNG

OCEANUS SUSPENDU

REF.

19912
55030011
55007001
55007002
55007003
55069001
55161011
55113002

TAMPA P/ TANQUE (sujeito a prazo de entrega)
PULSADOR P/ MECANISMO TIPO 2 CROMADO
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para bacia e bidé)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
DOBRADIÇA P/ TAMPO CM BACIA
KIT BATENTES P/ TAMPO TERMODUR

REF.

19912
55030011
55007001
55007002
55007003
55069001
55161011
55113002

Lid for cistern (subject to delivery time)
Chromed plated push down button
Screw Kit N1 for washbasin normal
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N3 for WC or bidet
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for seat & cover maritime wood (set)
Rubber kit for seat

19912
55030011
55007001
55007002
55007003
55069001
55161011
55113002

Couvercle p/reservoire sans trou (sujet delai livraison)
Pulsateur chromé p/reservoire
Kit fixation N1 (p/lavabo normale)
Kit fixation N2 (p/lavabo moyen et Junior)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bidet trou lateral)
Charniér p/abattant cuvette
Charniér p/abattant  CM cuvette
Kit butées p/abattant Termodur

13912
55007001
55007002
55007100
55007003
55069001
55113002
55161011

TAMPA P/ TANQUE (sujeita a prazo de entrega)
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 5 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para coluna suspensa)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
KIT BATENTES P/ TAMPO TERMODUR
DOBRADIÇA P/ TAMPO CM BACIA

REF.

13912
55007001
55007002
55007100
55007003
55069001
55113002
55161011

Lid for cistern (subject to delivery time)
Screw kit N1 for washbasin normal
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N3 for 1/2 pedestal
Screw kit N5 for WC or bidet
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for seat & cover maritime wood (set)
Rubber kit for seat

13912
55007001
55007002
55007100
55007003
55069001
55113002
55161011

Couvercle p/reservoire sans trou (sujet delai livraison)
Kit Fixation N1 (p/lavabo normale)
Kit Fixation N2 (p/lavabo moyen et junior)
Kit fixation N3 (p/lavabo suspendu)
Kit fixation N5 (p/cuvette et bidet)
Charniér p/abattant cuvette
Charniér p/abattant  CM cuvette
Kit butées p/abattant Termodur

55007001
55007002
55033000
55007003
55069001
55113002
55161011

KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 6 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para coluna suspensa)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO TERMODUR BACIA (PAR)
KIT BATENTES P/ TAMPO TERMODUR
DOBRADIÇA P/ TAMPO CM BACIA

55007001
55007002
55033000
55007003
55069001
55113002
55161011

Screw kit N1 for washbasin normal
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N6 for WC or bidet
Screw kit N3 for 1/2 pedestal
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for seat & cover maritime wood (set)
Rubber kit seat
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OCEANUS SUSPENSO
OCEANUS WALL HUNG

OCEANUS SUSPENDU

REF.

EUROPA SUSPENSO
EUROPA WALL HUNG

EUROPA SUSPENDU

REF.

EUROPA PLUS

55007001
55007002
55033000
55007003
55069001
55113002
55161011

Kit fixation N1 (p/ lavabo normale)
Kit ffixation N2 (p/ lavabo moyen et junior)
Kit fixation N6 (p/ cuvette et bidet)
Kit fixation  N3 (p/ lavabo suspendu)
Charniér p/abattant  Termodur cuvette
Charniér p/abattant  CM cuvette
Kit butées p/abattant Termodur

55007001
55007002
55033000
55007003
55161011
55078061

KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 6 (para bacia e bidé)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para coluna suspensa)
DOBRADIÇA AÇO INOX P/ TAMPO CM BACIA
DOBRADIÇA PLÁSTICA P/ TAMPO TERMODUR

55007001
55007002
55033000
55007003
55161011
55078061

Screw kit N1 for washbasin normal
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N3 for 1/2 pedestal
Screw kit N6 for WC or bidet
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for seat & cover maritime wood (set)

55007001
55007002
55033000
55007003
55161011
55078061

Kit fixation N1 (p/ lavabo normale)
Kit ffixation N2 (p/ lavabo moyen et junior)
Kit fixation N3 (p/lavabo suspendu)
Kit fixation N6 (p/ cuvette et bidet)
Charniér p/abattant  Termodur cuvette
Charniér p/abattant cuvette

REF.
33912
55030001
55007001
55007002
55007003
55161021
55078061
55113002

TAMPA P/ TANQUE (sujeita a prazo de entrega)
PULSADOR P/ MECANISMO TIPO 1 CROMADO
KIT FIXAÇÃO Nº 1 (para lavatório normal)
KIT FIXAÇÃO Nº 2 (para lavatório médio e júnior)
KIT FIXAÇÃO Nº 3 (para bacia e bidé)
DOBRADIÇA AÇO INOX TAMPO CM BACIA
DOBRADIÇA PLÁSTICA P/ TAMPO TERMODUR
KIT BATENTES P/ TAMPO TERMODUR

55118000
55109031
55109041
55109051
55109061
55081001
55081002
55081011
55115000
55125000

TANQUE PLÁSTICO C/ MECANISMO INTERROMPÍVEL
SIFÃO TIPO GARRAFA 1 1/4" EM LATÃO, C/ VÁLVULA, CROMADO
SIFÃO TIPO GARRAFA 1 1/4" EM LATÃO, P/ VDA, CROMADO
SIFÃO TIPO S 1 1/4" EM LATÃO, C/ VÁLVULA, CROMADO
SIFÃO TIPO S 1 1/4" EM LATÃO, P/ VDA, CROMADO
ANEL CROMADO (para lavatório e bidé)
ANEL DOURADO (para lavatório e bidé)
ANEL C/ ESPELHO CROMADO (para lavatório e bidé)
UNIÃO DE DESCARGA EXCÊNTRICA DE 90mm
KIT FIXAÇÃO P/ SUPORTE BASCULANTE / REGULÁVEL LAVATÓRIO DEFICIENTES

22700 BOTÕES

55020001
55004000
55006002

VASSOURA PLÁSTICA CROMADA P/ PORTA-PIAÇABA
MOLA PLÁSTICA P/ PORTA-ROLOS
KIT FIXAÇÃO Nº4 P/ ACESSÓRIOS

20101 COPO P/ PORTA-PIAÇABA LÍDER
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EUROPA PLUS
REF.
33912
55030001
55007001
55007002
55007003
55161021
55078061
55113002

Lid for cistern (subject to delivery time)
Chromed plated push down button
Screw kit N1 for washbasin normal
Screw kit N2 for washbasin medium and junior
Screw kit N3 for 1/2 pedestal
Hinges for seat & cover termodur (set)
Hinges for seat & cover maritime wood (set)
Rubber kit for seat

55118000
55109031
55109041
55109051
55109061
55081001
55081002
55081011
55115000
55125000

Plastic cistern with mechanism
Chromed plated siphon 1 1/4 with chromed valve
Chromed plated siphon 1 1/4 for automatic pop-up
Chromed plated siphon type “S” 1 1/4 chromed valve
Chromed plated siphon type “S” 1 1/4 automatic pop-up
Chromed ring for washbasin and/or bidet
Gold ring for washbasin and/or bidet
Ring with chromed plated mirror for washbasin and bidet
Eccentric 90 mm for WC (Adjustable to all Valadares cisterns “S” trap)
Fixing kit for adjustable set for handicap basin

22700 Buttons for washbasin

55020001
55004000
55006002

Plastic Brush for toilet brush holder
Plastic spung for toilet paper holder
Kit screws N4 for acessories

20101 Cup for toilety brush holder Lider set

REF.
33912
55030001
55007001
55007002
55007003
55161021
55078061
55113002

Couvercle p/reservoire sans trou (sujet delai livraison)
Pulsateur chromé p/reservoire
Kit fixation N1 (p/lavabo normale)
Kit fixation N2 (p/lavabo moyen et junior)
Kit fixation N3 (p/lavabo suspendu)
Charniér p/abattant  Termodur cuvette
Charniér p/abattant  CM cuvette
Kit butées p/abattant Termodur

55118000
55109031
55109041
55109051
55109061
55081001
55081002
55081011
55115000
55125000

Reservoire plastique avec mécanisme
Siphon 1 1/4 metalique avec vidage chromé
Siphon 1 1/4 metalique avec vidage chromé
Siphon S1 1 1/4 metalique avec vidage chromé
Siphon S1 1 1/4 metalique avec vidage chromé
Anneau chromé p/lavabo e bidet
Anneau chromé p/lavabo e bidet
Anneau avec mirroir chromé p/lavabo e bidet
Excentrique 90 mm
Kit fixation réglable p/lavabo handicape

22700 Bouton pour lavabo

55020001
55004000
55006002

Balayette
Ressort plastique pour porte papier
Kit fixation N4 p/ acessoires

20101 Gobelet p/ porte balayete Lider



119CONDIÇÕES DE VENDA
GENERAL CONDITIONS OF SALE | CONDITONS DE VENTE

GENERAL CONDITIONS OF SALE | CONDITONS DE VENTE

CONDIÇÕES DE VENDA

Todas as relações Comerciais entre a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. e os seus Clientes são reguladas pelas seguintes "Condições Gerais de Venda" que, conjuntamente com as "Condições
Gerais de Pagamento", se consideram integralmente aceites pelo comprador no momento em que efectua a sua encomenda.

1. CATÁLOGOS, OFERTAS E ENCOMENDAS
1.1. Todas as indicações e características constantes no nosso material publicitário estão sujeitas às tolerâncias definidas no Sistema da Garantia da Qualidade de acordo com o referencial normativo
do sector.
1.2. Qualquer encomenda à Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. deverá ser efectuada por escrito,  mediante requisição devidamente numerada e em papel timbrado da empresa.
1.3. Todas as encomendas estão, e para todos os efeitos, sujeitas a possível aceitação, por escrito.
1.4. Qualquer condição estipulada pelo Cliente nos seus pedidos e que não esteja em conformidade com as presentes "Condições Gerais de Venda", bem como com as "Condições Gerais de Pagamento",
considera-se sem efeito, salvo posterior confirmação por escrito da Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.

2. SUSPENSÃO DE ENCOMENDAS
2.1. A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserva-se o direito de suspender a execução de qualquer encomenda nos seguintes casos:
- Quando o Cliente não tenha dado parcial ou total cumprimento a contratos anteriores.
- Quando, por parte do Cliente, se tenha verificado recusa de recepção de encomendas, após o carregamento e/ou a expedição do material previamente encomendado.
- Sempre que se verifique que o Cliente, pela sua conduta, pretenda prejudicar moral ou materialmente a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.

3. ENTREGAS
3.1. Os prazos de entrega são acordados entre a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. e os seus Clientes. Se nada for formalmente estipulado por ambas as partes o prazo de entrega a considerar
deverá ser de 30 dias utéis. Sempre que não seja possível o seu cumprimento a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. compromete-se a informar o Cliente e a acordar com este um novo prazo.
3.2. Toda e qualquer encomenda poderá ser executada pela Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. através de entregas parciais.
3.3. As mercadorias consideram-se entregues ao Cliente logo que concluído, no armazém da Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., o carregamento no camião do Cliente e que a respectiva Guia de
Remessa seja assinada pelo condutor, sendo o transporte da inteira responsabilidade do Cliente, pelo que, nestes casos, não serão aceites reclamações por quebra de material ou de falta de mercadorias.
3.4. Sempre que o transporte seja efectuado em transporte fretado pela Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., a mercadoria considerar-se-á entregue no momento da recepção no destinatário.
3.5. No momento da recepção deverá o Cliente verificar se os produtos correspondem ao por si encomendado. Qualquer anomalia deverá ser registada na Guia de Remessa da Fábrica Cerâmica de
Valadares, S.A., bem como no exemplar da Guia do Transportador.
3.6. Caso não seja possível verificar a mercadoria no momento da entrega, deverá o Cliente escrever nas Guias de Remessa correspondentes bem como na Guia de Transporte "Sujeito a Conferência".
Qualquer anomalia que venha a ser detectada deverá ser comunicada aos nossos serviços comerciais, por escrito, no prazo máximo de 5 dias após a data de recepção da mercadoria.
3.7. A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. poderá recusar-se a fazer o transporte das encomendas sempre que:
3.7.1. O local de destino não seja o armazém do Cliente, ou o combinado previamente.
3.7.2. O volume da encomenda não o justifique.
3.8. Sempre que houver recusa na recepção, sem motivos imputáveis à Fábrica de Cerâmica de Valadares, S.A., será debitado ao Cliente um encargo correspondente ao valor do transporte.
3.9. A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserva-se o direito de considerar sem efeito toda a encomenda que aguarde mais de 30 dias após a sua execução, sem que o Cliente proceda ao seu
levantamento.

4. PREÇOS
4.1. Os preços praticados são sempre os constantes na Tabela de Preços em vigor no momento da expedição da mercadoria.
4.2. A Tabela de Preços poderá ser alterada sem qualquer aviso prévio.
4.3. Por motivo de entrada em vigor da nova Tabela de Preços da Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. e no prazo de oito dias após a sua divulgação, poderá o Cliente anular, por escrito, qualquer
encomenda ainda não executada ou expedida pela Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.
- Único. Consideram-se aceites pelos Clientes os preços constantes da nova Tabela, sempre que as suas encomendas não tenham sido objecto de anulação, conforme ponto 4.3.
4.4. Os preços constantes na Tabela são sempre líquidos dos impostos em vigor, os quais serão sempre discriminados nas Facturas.
4.5. Aos preços constantes da Tabela acrescerão despesas efectuadas com a expedição de mercadoria em embalagem especial, quando esta for solicitada pelo Cliente e aceite pela Fábrica Cerâmica
de Valadares, S.A.

5. PAGAMENTOS
5.1. O pagamento das facturas rege-se pelas "Condições Gerais de Pagamento" da Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., em vigor à data da expedição.
5.2. Se o Cliente se constituir em mora, a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserva-se o direito de suspender a execução e expedição de quaisquer encomendas em carteira.
5.3. Sempre que a Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. tomar conhecimento de factos e circunstâncias que originem fundado receio de incumprimento de obrigações por parte do Cliente, poderá
suspender a entrega de mercadorias, a não ser que o comprador dê garantias em prazo a combinar.

6. GARANTIA
6.1. A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A  garante os seus produtos sanitários por 20 anos, desde a data de compra, excluindo os componentes não cerâmicos.
Os artigos sanitários que durante este período apresentem algum problema devido a defeitos no material ou de fabrico serão substituídos no cliente.
Para que a garantia seja activada é imprescindível que os defeitos encontrados sejam comunicados imediatamente por escrito à Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A juntamente com a factura, ou
outro documento emitido pela mesma, que comprove a origem e a data de entrega do produto.
O material será reposto pela Fábrica Cerâmica de Valadares SA, sempre que, depois de comprovado e verificado pelo Departamento de Qualidade se verifique a veracidade do problema. A Garantia
não cobre defeitos ocasionados por transporte,  negligência no uso ou manutenção  e manipulação indevida assim como no caso de modificações e/ou reparações realizadas por terceiros sem o nosso
consentimento escrito.
A presente garantia exclui de toda a responsabilidade a Fábrica Cerâmica de Valadares SA, das consequências devidas ao mau funcionamento resultante de problemas nas instalações sanitárias ou
da instalação incorrecta dos nossos produtos e não aceitaremos nenhuma reclamação por despesas com as mesmas, assim como quaisquer responsabilidade por danos e prejuízos.
6.2 Garantia dos componentes não cerâmicos de sanitário
A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A garante por um período de 2 anos desde a data de compra (devidamente comprovada) os produtos não cerâmicos descritos abaixo:

- Componentes dos mecanismos:  torneiras, válvula, sistemas de fixação e vedação;
- Componentes das bacias: tampo incluindo o assento e sistemas de fixação;
- Componentes dos bidés: torneiras, tampo incluindo o assento e sistemas de fixação;
- Componentes dos lavatórios: torneiras, toalheiros ou outros componentes.

A presente garantia não cobre o desgaste das peças pelo seu uso normal.
Esta Garantia entra em vigor sempre e quando se tenham seguido todas as etapas indicadas nas instruções de montagem e manutenção (quando aplicável).

7. RECLAMAÇÕES
7.1. Conforme especificado nos pontos 3.5 e 3.6, todas as reclamações relacionadas com a entrega dos produtos (quebras, defeitos de superfície visíveis, designadamente no vidrado, erros de
quantidade, faltas, etc.) terão que ser efectuadas num período máximo de 5 dias a contar da data de recepção dos mesmos.
7.2. Qualquer reclamação por discordância de preços ou descontos praticados na factura deverá ser efectuada até 15 dias após a data de recepção da mesma.
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8. DEVOLUÇÕES
8.1. A Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. não aceita qualquer devolução sem a prévia autorização, por escrito, do seu Departamento Comercial.
8.2. Em caso algum são aceites devoluções de:
8.2.1. Louça sanitária de modelos e/ou cores que não façam, à data, parte da gama actual;
8.2.2. Banheiras de Hidromassagem e Móveis.

9. O foro competente para dirimir qualquer litígio emergente das transacções comerciais reguladas pelas presentes Condições Gerais de Venda é o da Comarca de Vila Nova de Gaia.

CONDIÇÕES GERAIS DE PAGAMENTO
1. Os fornecimentos a novos Clientes terão que ser liquidados por cheque ou numerário contra a entrega da mercadoria.
A abertura de crédito só poderá ser concedida após aprovação da Direcção Financeira e da Direcção Comercial da Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.,
2. Uma vez acordada a concessão de crédito e estabelecido o respectivo plafond, todas as facturas  terão que ser liquidadas até 60 dias após a data do respectivo resumo.
3. No início de cada mês será emitido um resumo de facturas relativo ao mês anterior.
4. Será concedido um desconto de pronto pagamento de 3% quando o valor das facturas for liquidado por cheque ou numerário contra a entrega da mercadoria ou nos 10 dias seguintes à data do
resumo; caso a liquidação seja efectuada por cheque ou numerário até 30 dias após a data do resumo mensal de facturas o desconto será de 2%.
5. Desde que previamente acordado, o pagamento poderá ser efectuado mediante letra aceite, sendo todos os encargos por conta do Cliente.
6. A empresa reserva-se o direito de debitar juros compensatórios sempre que não se verifique o cumprimento das n/ condições normais de pagamento. Em caso algum será aceite como justificação
para o não pagamento duma factura, a existência de situações pendentes relativas a outros fornecimentos.
7. Haverá suspensão de fornecimentos sempre que se verificar uma das seguintes operações:
7.1. O pagamento da mercadoria e/ou encargos seja efectuada com cheque sem provisão;
7.2. Ocorra a devolução de letra aceite sem uma devida justificação;
7.3. Existam documentos vencidos por liquidar sem uma devida justificação;
7.4. O plafond de crédito atribuído tenha sido ultrapassado.
8. A nenhum Cliente com crédito suspenso poderá ser satisfeita qualquer encomenda mesmo que a  pronto pagamento.
9. Estas condições entram imediatamente em vigor e anulam e substituem as anteriores, podendo ser alteradas sem qualquer aviso prévio.

CONDIÇÕES GERAIS
 ·  A TODOS OS PREÇOS DESTA TABELA ACRESCE I.V.A. À TAXA EM VIGOR.
 ·  ESTA TABELA SUBSTITUI E ANULA A ANTERIOR PARA TODA A FACTURAÇAO A PARTIR DE 1 DE JANEIRO DE 2008
 ·  OS PREÇOS PODEM SER ALTERADOS SEM QUALQUER AVISO PRÉVIO.
 ·  AS CARACTERÍSTICAS E MEDIDAS APRESENTADAS ESTÃO SUJEITAS ÀS TOLERÂNCIAS.
 ·  RESERVAMOS O DIREITO DE ALTERAÇÃO E/OU ELIMINAÇÃO DE PRODUTOS CONSTANTES NESTA  TABELA.
 ·  A COMERCIALIZAÇÃO DOS PRODUTOS REFERIDOS ESTÁ SUJEITA ÀS CONDIÇÕES GERAIS DE VENDA E DE PAGAMENTO QUE CONSTAM  NESTA TABELA.

All Commercial relations between Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. and its Clients are regulated by the following "General Terms of Sale" which, in conjunction with the "General Terms of Payment"
are deemed to have been fully accepted by the purchaser at the time its order is made.

1. CATALOGUES, OFFERS AND ORDERS
1.1. All indications and characteristics stated in our advertising material are subject to the tolerances defined in the Quality Assurance System in accordance with the standards in force for the sector.
1.2. Any order to Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. shall be made in writing by way of a duly numbered requisition on company headed paper.
1.3. To all intents and purposes, all orders are subject to acceptance in writing.
1.4 Any condition stipulated by the Client in its requests which does not conform to the present "General Terms of Sale" or to the "General Terms of Payment" shall be deemed null and void, unless
subsequently confirmed in writing by Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A..

2. SUSPENSION OF ORDERS
2.1. Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserves the right to suspend the implementation of any order in the following cases:
- Should the Client have partially or wholly breached previous contracts;
- Should the Client have refused to receive orders after loading and/or dispatch of material ordered previously.
- Whenever it is observed that the Client, by his conduct, wishes to cause Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. moral or material harm.

3. DELIVERIES
3.1. The delivery dates are agreed upon between Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. and its Clients. Should nothing be formally stipulated by both parties, the delivery date to be assumed shall be
that of 30 working days. Whenever this cannot be met, Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. undertakes to notify the Client and agree upon a new date with the latter.
3.2. Any order may be carried out by Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. through partial deliveries.
3.3. The goods are deemed to have been delivered to the Client as soon as their loading onto the truck has been completed at the Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. warehouse and the respective
Delivery Slip has been signed by the driver, with transport being wholly the responsibility of the Client meaning that, in such cases, no complaints shall be accepted owing to the breakage of material or
goods missing.
3.4. Whenever transport is carried out in transport chartered by Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. the goods shall be deemed to have been delivered upon their receipt at the destinee.
3.5. The Client shall verify upon receipt whether the products correspond to those ordered by it. Any irregularity shall be registered on the Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. Delivery Slip as well as
on the Transporter Slip.
3.6. Should it not be possible to verify the goods upon delivery, the Client shall write on the corresponding Delivery Slips and on the Transporter Slip "Subject to Conferral". Any irregularity detected
shall be communicated to our commercial services in writing within no more than 5 days after the date of receipt of the goods.
3.7. Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. may refuse to transport orders whenever:
3.7.1. The place of destination is not the Client's warehouse or that agreed upon previously;
3.7.2. The volume of the order does not so justify.
3.8. Whenever there is a refusal to receive, for reasons not attributable to Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., the Client shall be charged an amount corresponding to the value of transport.
3.9. Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserves the right to deem null and void any order remaining over 30 days after it was made without the Client having collected it.

GENERAL CONDITIONS OF SALE
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4. PRICES
4.1. The prices charged are always those set out in the Price Table in force at the time of dispatch of the goods.
4.2. The Price Table may be altered without any prior notice.
4.3. Owing to the coming into force of the new Price Table of Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., and within eight days after its disclosure, the Client may cancel, in writing, any order yet to be
implemented or dispatched by Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.
Sole paragraph. The prices set out in the table shall be deemed to have been accepted by the Clients whenever their orders have not been subject to cancellation in accordance with point 4.3.
4.4. The prices stated in the Table are always net of the taxes in force which shall always be itemised on the Invoices.
4.5. Any expenses defrayed on dispatching goods in special packaging shall accrue to the prices stated in the Table whenever said packaging is requested by the Client and accepted by Fábrica Cerâmica
de Valadares, S.A.

5. PAYMENTS
5.1. The payment of invoices is subject to the "General Terms of Payment" of Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. in force as at the date of dispatch.
5.2. If the Client is late in making payment, Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. reserves the right to suspend the implementation and dispatch of any orders in portfolio.
5.3. Whenever Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. learns of any facts and circumstances which cause well-founded fears of breaches in compliance with obligations by the Client, it may suspend the
delivery of goods, unless the purchaser provides guarantees in a timeframe to be agreed upon.

6. GARANTIA
6.1.Fábrica Cerâmica de  Valadares, S A gives guarantee of   the products for 20 years  from buying date, excluding non ceramic components.
All the ceramic wares that during this period show any problem due to any material defect or manufacturing one will be replaced to customer.
In order to active the guarantee it is necessary that all defects be communicated immediately by written to Fábrica Cerâmica de Valadares, S A, together with invoice or other document issued by us
comp roving the origin and delivery date of the product.
Fábrica Cerâmica de Valadares, after checked by our Quality Department will replace all materials.
The Guarantee does not cover any transport defect, negligence, bad manipulation or alterations on original product done by third party without our previous authorization.
The present Guarantee exclude all Fábrica Cerâmica Valadares, S A responsibility of all consequences due to bad installation, incorrect installation of our products and we do not accept any complaints
for expenses occurred, we do not accept any responsibility for lost occurred.
6.2 GUARANTEE NON CERAMIC COMPONENTS
Fábrica Cerâmica de Valadares, S A grants 2 years guarantee from buying date (duly comproved) on the below non-ceramic products:
 -Mechanisms components: Taps, Valves, fixation systems and sealant system

-WC components: Seat & Covers including fixation system
 -Bidet components: Cover including fixation system

-Washbasins components: Taps, Towel rails or other components
The present guarantee does not cover the regular using up of the products.
This Guarantee comes in force always and when all the proceedings written on installation manual have been followed (if applicable).

7. COMPLAINTS
7.1. In accordance with that specified in points 3.5 and 3.6, any complaints related with product delivery (breakages, visible surface flaws, to wit to glass, errors in quantity, items missing etc.) must be
lodged  within no more than 5 days as from the date of receipt thereof..
7.2. Any complaint owing to a disagreement over the prices or discounts made to the invoice shall be lodged within 15 days after receipt thereof.

8. RETURNS
8.1. Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. will not accept any return without the prior authorisation in writing of its Commercial Department.
8.2. Under no circumstances shall returns be accepted of:
8.2.1. Sanitaryware in models or colours which do not, to date, form part of the current range;
8.2.2. Hydromassage Baths and Furniture.

9. The competent venue for settling any litigation arising out of the commercial transactions regulated by the present "General Terms of Sale" is the District of Vila Nova de Gaia.

GENERAL TERMS OF PAYMENT
1. Supplies to new Clients must be paid by cheque or in cash upon delivery of goods.
Credit shall only be granted after approval of the Financial Management and the Commercial Management of Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.
2. Once it has been agreed to grant credit and the respective limit has been established, all invoices must be settled within 60 days after the date of the respective summary.
3. At the start of each month a summary of invoices shall be issued relating to the previous month.
4. A prompt payment discount of 3% shall be granted when the value of the invoices is settled by cheque or in cash upon delivery of the good or within the 10 days subsequent to the summary date;
should payment be made by cheque or cash within 30 days after the date of the monthly invoice summary the discount shall be 2%.
5. Provided that agreed in advance, payment may be made by way of an accepted bill of exchange, with all costs being borne by the Client.
6. The company reserves the right to charge compensatory interest whenever the normal terms of payment are not met. Under no circumstances shall situations pending vis-à-vis other supplies be
accepted as a justification for failure to pay an invoice.
7. Supplies shall be suspended in the event of any of the following situations:
7.1. The payment of the good and/or costs has been made with an unbacked cheque;
7.2. The accepted bill of exchange has been returned without proper justification;
7.3. There are documents due and unpaid without proper justification;
7.4. The credit ceiling assigned has been exceeded.
8. Any Client whose credit has been suspended cannot make an order even if prompt payment is made.
9. These conditions shall come into force forthwith, revoking and replacing the previous ones. They may be altered without any prior notice.

GENERAL CONDITIONS
 ALL PRICES IN THIS TABLE ARE SUBJECT TO VAT AT THE LEGAL RATE IN FORCE.
THIS TABLE REPLACES AND CANCELS THE PREVIOUS ONE FOR ALL BILLING AS FROM JANUARY 1ST 2008.
PRICES MAY BE ALTERED WITHOUT PRIOR NOTICE.
THE CHARACTERISTICS AND MEASUREMENTS SHOWN ARE SUBJECT TO SOME ALLOWANCE.
WE RESERVE THE RIGHT TO ALTER AND/OR ELIMINATE PRODUCTS SHOWN IN THIS TABLE.
THE COMMERCIALISATION OF THE AFOREMENTIONED PRODUCTS IS SUBJECT TO THE GENERAL TERMS OF SALE AND PAYMENT SET OUT IN THIS TABLE.
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CONDIÇÕES DE VENDA

Toutes les relations Commerciales entre Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. sont régulées par les « Conditions Générales de Vente » suivantes qui, conjointement aux « Conditions Générales de
Paiement », sont considérées comme acceptées dans leur totalité par l’acheteur au moment où il effectue sa commande.

1. CATALOGUES, OFFRES ET COMMANDES
1.1 Toutes les indications et les caractéristiques figurant dans notre matériel publicitaire sont soumises aux tolérances définies par le Système de Garantie de Qualité en accord avec le référentiel normatif
du secteur.
1.2 Toute commande faite à Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. devra être effectuée par écrit, par le biais d’une réquisition dûment numérotée et en papier timbré de l’entreprise.
1.3 Toutes les commandes sont, en tout état de cause, soumises à la possible acceptation par écrit.
1.4 Toute condition stipulée par le Client lors de ses commandes et qui n’est ni conforme ni avec les présentes « Conditions Générales de Vente » ni avec les « Conditions Générales de Paiement »
est considérée sans effet sauf dans le cas d’une confirmation postérieure par écrit de Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.

2. SUSPENSION DE COMMANDES
2.1 Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. se réserve le droit de suspendre l’exécution de toute commande dans les cas suivants:
    - Quand le Client n’a pas exécuté, que ce soit en partie ou en totalité, les contras antérieurs.
    - Quand le Client a refusé la réception de commandes, après le chargement et/ou l’expédition du matériel préalablement
commandé.
    - Lorsque le Client, par sa conduite, prétend nuire moralement ou matériellement à Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.

3. LIVRAISONS
3.1 Les délais de livraison sont décidés entre Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. et ses Clients. Si rien n’a été formellement stipulé par les deux parties, le délai de livraison à considérer devra être
de 30 jours ouvrables. Dans le cas de l’impossibilité de son accomplissement, Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. s’engage à en informer le Client et à décider avec lui d’un nouveau délai.
3.2 Toute commande pourra être exécutée par Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. à travers des livraisons partielles.
3.3 Les marchandises sont considérées comme remises au Client dès la fin du chargement dans le camion du Client, au sein de l’entrepôt Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., et par la signature du
Bon de Livraison par le conducteur. Le transport étant sous l’entière responsabilité du Client, les réclamations pour matériel cassé ou pour manque de marchandises ne seront pas acceptées.
3.4 Dans le cas où le transport est affrété par Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., la marchandise sera considérée comme remise au moment de la réception par le destinataire.
3.5 Au moment de la réception, le Client devra vérifier si les produits correspondent à la commande effectuée. Toute anomalie devra être signalée sur le Bon de Livraison de Fábrica Cerâmica de
Valadares, S.A. ainsi que sur un exemplaire du Bon du Transporteur.
3.6 Dans le cas où il ne serait pas possible de vérifier la marchandise lors de la livraison, le Client devra inscrire sur les Bons de Livraison correspondant ainsi que sur le Bon de Transport « Soumis à
Vérification ». Toute anomalie détectée devra être communiquée à nos services commerciaux, par écrit, dans un délai maximum de 5 jours après la date de réception de la marchandise.
3.7 Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. pourra refuser de réaliser le transport de commandes lorsque :
3.7.1 Le lieu de destination n’est pas l’entrepôt du Client, ou ce qui avait été préalablement prévu.
3.7.2 Le volume de la commande ne le justifie pas.
3.8 Lorsque la réception est refusée, sans motifs imputables à Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., les frais de transport seront à la charge du Client.
3.9 Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. se réserve le droit de considérer sans effet toute commande conservée plus de 30 jours après son exécution, sans que le Client ne procède à son retrait.

4. PRIX
4.1 Les prix pratiqués sont toujours ceux indiqués dans la Table des Prix en vigueur au moment de l’expédition de la marchandise.
4.2 La Table des Prix pourra être modifiée sans aucun préavis.
4.3 Dans le cas de l’entrée en vigueur d’une nouvelle Table des Prix de Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A., et dans un délai de 8 jours après sa publication, le Client pourra annuler, par écrit, toute
commande qui n’a été ni exécutée ni expédiée par Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.
- Exception : si les commandes n’ont fait l’objet d’aucune annulation, conformément au point 4.3, les prix indiqués dans la nouvelle Table des Prix sont considérés comme acceptés par le Clients.
4.4 Les prix indiqués dans la Table sont toujours hors taxes, celles-ci seront mentionnées dans les Factures.
4.5 Aux prix indiqués dans la Table s’ajouteront les dépenses effectuées pour l’expédition de marchandises en emballage spécial lorsque ce dernier a été sollicité par le Client et accepté par Fábrica
Cerâmica de Valadares, S.A.

5. PAIEMENTS
5.1 Le paiement des factures est régi par les « Conditions générales de Paiement » de Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. en vigueur à la date de l’expédition.
5.2 Si le Client ne respecte pas les délais de paiement, Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. se réserve le droit de suspendre l’exécution et l’expédition de toute commande en cours.
5.3 Lorsque Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. prend connaissance des faits et des circonstances à l’origine de l’inaccomplissement des obligations de la part du Client, elle pourra suspendre la
livraison de marchandises, à moins que l’acheteur ne donne des garanties dans un délai à fixer.

6. GARANTIE
6.1. Fabrica Ceramica de Valadares, AS, assure ces produits sanitaires par 20 ans, depuis la date d'achat, à l'exception des composants non céramiques.
Les produits sanitaires qui pendant ce période présentent quelque problème dû à défauts dans le matériel ou de fabrication serons remplacés dans le client.
Pour activer la garantie c'est indispensable que les défauts trouvés soient communiqués immédiatement, par écrit, à Fabrica Ceramica de Valadares, S.A, ensemble avec la facture ou autre document,
prouvant l'origine et date de livraison du produit.
Le matériel sera remplacé par Fabrica Ceramica de Valadares  toutes les fois que, après confirmation par le département de qualité, se vérifie la véracité du problème.
La Garantie n'assure défauts occasionnés par transport, mauvaise usage ou manutention et manipulation non correcte ainsi que modifications et/ou réparations faites par autres sans notre acceptation
écrit.
La présente garantie exclue de toute responsabilité Fábrica Ceramica de Valadares des conséquences pour mauvais fonctionnement résultant  des problèmes sur les installations sanitaires  ou d'installation
incorrecte des produits et n'acceptera aucune réclamation  de frais résultant de cette situation, ainsi que quelque responsabilité par dommage et préjudices.

6.2 Garantie des composants non céramiques du sanitaire
Fabrica Ceramica Valadares garant par un période de   2 années depuis la date d'achat (dûment confirmé) les produits céramiques ici décrits :

"Composants des mécanismes : Robinets, valves, systèmes de fixation et étanchement.
"Composants des cuvettes : Couvercle, compris la siége et systèmes de fixation
"Composants des Bidets : Robinets, porte-serviettes ou d'autres composants
"Composants des Lavabos : Robinets, porte-serviettes ou d'autres composants

Cette garantie n'assure pas la consommation des pièces par son usage normal.

CONDITONS DE VENTE
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7. RÉCLAMATIONS
7.1 Conformément à ce qui est spécifié dans les points 3.5 et 3.6, toutes les réclamations liées à la livraison des produits (chutes, défauts de surface visibles, et en particulier du vernis, erreurs de
quantité, manques, etc.) devra être effectuée dans une période maximum de 5 jours à compter de la date de réception des produits.
7.2 Toute réclamation pour désaccord au niveau des prix ou des réduction pratiqués sur la facture devra être effectuée dans les 15 jours après la date de réception de cette facture.

8. RENVOIS
8.1 Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A. n’accepte aucun renvoi sans l’autorisation préalable, par écrit, du Département Commercial.
8.2 En aucun cas ne sont acceptés les renvois de :
8.2.1 Faïence de Salle de Bain dont le modèle et/ou les couleurs ne font pas partie, à cette date, de la gamme actuelle.
8.2.2 Baignoires d’hydromassage et meubles..

9. La juridiction compétente pour régler tout litige résultant des transactions commerciales régulées par les présentes Conditions Générales de Vente est du ressort du tribunal de première instance de
Vila Nova de Gaia.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE PAIEMENT
1. Les fournitures pour les nouveaux Clients devront être payées par chèque ou en liquide lors de la livraison de la marchandise.
L’ouverture de crédits pourra seulement être accordée après l’approbation de la Direction Financière et de la direction Commerciale de Fábrica Cerâmica de Valadares, S.A.
2. Une fois la concession de crédit accordée et le plafond respectif établi, toutes les factures devront être payées dans les 60 jours après la date du résumé de factures respectif.
3. Au début de chaque mois un résumé des factures sera émis relativement au mois antérieur.
4. Une réduction de 3% pour paiement comptant sera accordée lorsque le montant des factures est réglé par chèque ou en liquide lors de la livraison de la marchandise ou dans les 10 jours suivant la
date du résumé; au cas où le règlement est effectué par chèque ou en liquide dans les 30 jours suivant la date du résumé mensuel des factures la réduction sera de 2%.
5. Dans la mesure où il a été préalablement fixé, le paiement pourra être effectué par traite acceptée, tous les frais étant à la charge du Client.
6. L’entreprise se réserve le droit de débiter des intérêts compensatoires si l’accomplissement de nos conditions normales de paiement n’est pas respecté. En aucun cas ne sera acceptée comme
justification au non-paiement d’une facture l’existence de situations pendantes relatives à d’autres fournitures.
7. La suspension de fournitures aura lieu dans les cas suivants :
7.1 Le paiement des marchandises et/ou des charges est effectué avec des chèques sans provision.
7.2 Le renvoi de la traite acceptée sans justification.
7.3 L’existence de documents échus à payer sans justification.
7.4 Le plafond de crédit attribué a été dépassé.
8. Aucune commande ne pourra être réalisée, même payée comptant, pour un Client possédant des créances en suspens.
9. Ces conditions entrent immédiatement en vigueur, annulant et remplaçant les anciennes, et peuvent être modifiées sans aucun préavis.

CONDITIONS GÉNÉRALES
 ·  ATOUS LES PRIX DE CETTE TABLE S’AJOUTE LA TVA À LA TAXE EN VIGUEUR.
 ·  CETTE TABLE REMPLACE ET ANNULE L’ANCIENNE POUR TOUTE LA FACTURATION À PARTIR DU 1ER JANVIER 2008.
 ·  LES PRIX PEUVENT ÊTRE MODIFIÉS SANS AUCUN PRÉAVIS.
 ·  LES CARACTÉRISTIQUES ET MESURES PRÉSENTÉES SONT SOUMISES À DES TOLÉRANCES.
 ·  NOUS NOUS RÉSERVONS LE DROIT DE MODIFICATION ET/OU DE SUPRESSION DE PRODUITS FIGURANT DANS CETTE TABLE.
 ·  LA COMMERCIALISATION DES PRODUITS MENTIONNÉS EST SOUMISE AUX CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET DE PAIEMENT QUI FIGURENT DANS CETTE TABLE.




